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BTA filialas Lietuvoje ir Draudėjai sudaro Vadovų ir vadovaujančių asmenų civilinės atsakomybės draudimo sutartis 

šių taisyklių pagrindu. 
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BENDROSIOS DRAUDIMO SĄVOKOS IR SĄLYGOS 

1. DRAUDIMO SUTARTIES SĄVOKOS 

Draudikas – AAS “BTA Baltic Insurance Company“, atstovaujama filialo Lietuvoje, toliau vadinama BTA. 

Draudėjas – asmuo, kuris kreipėsi į BTA dėl draudimo sutarties sudarymo, arba kuriam BTA pasiūlė sudaryti 
draudimo sutartį, arba kuris sudarė draudimo sutartį su BTA savo ar kitų asmenų naudai. 

Su Draudėju ir/ar Apdraustuoju susiję asmenys, taip pat privalantys vykdyti pareigas, nustatytas Draudėjui: 

a) asmenys, kurie kartu gyvena su Draudėju arba Apdraustuoju; 
b) asmenys, kurie yra atsakingi už draudimo objektą pagal susitarimą su Draudėju ar Apdraustuoju; 

c) asmenys, kurie turi draudimo interesą kartu su Draudėju ar Apdraustuoju, arba kiti asmenys, nurodyti 
draudimo sutartyje; 

d) asmenys, susiję su Draudėju ar Apdraustuoju darbo, paslaugų teikimo ar kitokiais teisiniais santykiais, bei 
turi pareigą veikti sutinkamai su saugumo reikalavimais. 

Apdraustasis – asmuo, kurio turtiniai interesai yra draudžiami:  

a) turto draudimo atveju – pagal draudimo sutartį, apdrausto turto savininkas arba raštiškai sutartyje nurodytas 
asmuo; 

b) civilinės atsakomybės draudimo atveju – asmuo, kurio turtiniai interesai, atsirandantys iš civilinės 
atsakomybės, yra draudžiami; 

c) asmenų draudimo atveju - fizinis asmuo, nurodytas draudimo sutartyje, kurio sveikata, gyvybė ar fizinė būklė 

yra apdrausta draudimo sutartimi.  

Naudos gavėjas – draudimo sutartyje nurodytas asmuo arba Draudėjo, o draudimo sutartyje nustatytais atvejais 

ir Apdraustojo paskirtas asmuo, turintis teisę gauti draudimo išmoką. 

Trečioji šalis – civilinės atsakomybės draudimo atveju – asmuo, patyręs nuostolių, dėl Draudėjo ar/ir Apdraustojo 

veiksmų ar neveikimo, ir kuris turi teisę į draudimo išmoką sutinkamai su draudimo sutarties sąlygomis. 

Draudimo sutarties šalys – Draudėjas ir BTA.  

Draudimo objektas – turtiniai interesai, susiję su asmens gyvybe, sveikata, turtu ar civiline atsakomybe. 
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Prašymas sudaryti draudimo sutartį – BTA nustatytos formos dokumentas, kuriame Draudėjas pateikia reikalingą 

informaciją draudimo sutarčiai sudaryti. Prašymas gali būti nepateikiamas, jeigu draudėjas suteikia BTA informaciją, 
kurią BTA laiko pakankama draudimo rizikai įvertinti. Prašymo sudaryti draudimo sutartį priėmimas, neįpareigoja BTA 

sudaryti draudimo sutarties. 

Draudimo sutartis – susitarimas tarp BTA ir Draudėjo, pagal kurį Draudėjas įsipareigoja sumokėti draudimo 

sutartyje nustatytais terminais sutarto dydžio draudimo įmoką, vykdyti kitas draudimo sutartyje įtvirtintas pareigas, 

o BTA įsipareigoja mokėti draudimo išmoką asmeniui, nurodytam draudimo sutartyje, įvykus draudžiamajam įvykiui, 
sutinkamai su draudimo sutarties nuostatomis.  

Draudimo sutarties liudijimas (polisas) – dokumentas, patvirtinantis draudimo sutarties sudarymą bei apimantis 
draudimo sutarties sąlygas, dėl kurių BTA ir Draudėjas susitarė.  

Draudimo suma – draudimo sutartyje nurodyta arba draudimo sutartyje nustatyta tvarka apskaičiuojama pinigų 

suma, kurios negali viršyti draudimo išmoka.  

Nevisiškas draudimas – atvejai, kai nustatyta draudimo suma yra mažesnė už draudimo vertę. Tokiu atveju, 

įvykus draudžiamajam įvykiui, BTA išmoka išmokos dalį, proporcingą draudimo sumos ir draudimo vertės santykiui. 

Dvigubas draudimas – atvejai, kai Draudėjas sudaro kelias draudimo sutartis dėl tų pačių draudimo rizikų keliose 

ar toje pačioje draudimo bendrovėje. Tokiu atveju, Draudėjas privalo raštu pranešti BTA apie sudarytą kitą draudimo 
sutartį bei nurodyti draudimo sumą ir kitas sutarties sąlygas. Priešingu atveju, Draudikas, išmokėjęs draudimo 

išmoką, įgyja teisę susigrąžinti atitinkamą draudimo išmokos dalį.  

Papildomas draudimas – atvejai, kai yra apdrausta tik dalis turto vertės ar draudimo rizikos. Tokiu atveju 
draudėjas turi teisę sudaryti papildomą draudimo sutartį su ta pačia ar kita draudimo bendrove. Šiuo atveju draudimo 

suma pagal kelias draudimo sutartis negali viršyti draudimo vertės.  

Išskaita – draudimo išmokos dalis, įtvirtinta draudimo sutartyje, kurios BTA neatlygina. Išskaita apibrėžiama 

konkrečia pinigų suma ir/arba procentine nuostolio išraiška, jeigu draudimo liudijime nėra nurodyta kitaip. Jeigu 

draudimo sutartyje yra įtvirtinta kelių rūšių išskaitos tai pačiai rizikai, tai visuomet taikoma viena, didesnė iš jų. 

Draudimo įmoka – draudimo sutartyje nurodyta pinigų suma, kurią draudėjas draudimo sutarties sąlygomis privalo 

mokėti BTA už draudimo apsaugą. 

Draudžiamasis įvykis – draudimo sutartyje nurodytas atsitikimas, kuriam įvykus BTA privalo mokėti draudimo 

išmoką. 

Nedraudžiamasis įvykis – atvejis, kai BTA draudimo išmokos nemoka. 

Draudimo rizika – įvykio, kurio atsitikimas ateityje yra įmanomas ir kuris nepriklauso nuo Draudėjo ir/ar 

Apdraustojo valios, tikimybė. 

Draudimo išmoka – pinigų suma, išmokama įvykus draudžiamajam įvykiui arba suteiktos paslaugos, jeigu tai 

numatyta draudimo sutartyje. 

Draudimo interesas – Apdraustojo interesas nepatirti nuostolių dėl įvykusio draudžiamojo įvykio. 

Kompensacinis principas – draudimo principas, pagal kurį draudimo išmoka yra suskaičiuojama remiantis patirto 

dėl draudžiamojo įvykio nuostolių dydžio. 

Rašytinis dokumentas: 

a) surašytas raštu ir apimantis visus būtinus rekvizitus, įskaitant parašą, atitinkantį galiojančius Lietuvos 
Respublikoje teisės aktus; 

b) perduotas telegrafinio, faksimilinio ryšio ar kitokiais telekomunikacijų galiniais įrenginiais, jeigu yra užtikrinta 

teksto apsauga ir galima identifikuoti parašą, įskaitant ir elektroninį laišką. 

2. DRAUDIMO APSAUGOS GALIOJIMAS 

 Draudimo laikotarpis yra laiko tarpas, kai galioja draudimo apsauga. 

 Draudimo apsauga įsigalioja draudimo sutartyje nurodytą dieną 00:00, bet ne anksčiau nei sumokama 

draudimo įmoka arba pirma jos dalis, jeigu: 

2.2.1. draudimo įmokos arba pirmos jos dalies mokėjimo data yra nenurodyta draudimo sutartyje; 

2.2.2. draudimo laikotarpio pradžia sutampa su draudimo įmokos ar pirmos jos dalies sumokėjimo diena; 

2.2.3. draudimo įmokos arba pirmos jos dalies sumokėjimo terminas yra ankstesnis nei draudimo laikotarpio 
pradžia. 
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 Tais atvejais, kai draudimo apsaugos įsigaliojimas yra susiejamas su draudimo įmokos arba jos pirmos dalies 

sumokėjimu, draudimo apsauga įsigalioja kitą dieną 00:00 valandų po pinigų gavimo dienos, bet ne anksčiau 
nei nurodyta draudimo sutartyje. 

 Draudimo išmoka, įvykus draudžiamajam įvykiui iki draudimo apsaugos įsigaliojimo, nemokama. 

 Jeigu draudimo sutartyje numatyta, kad draudimo įmoka turi būti sumokėta po pirmos draudimo laikotarpio 

pradžios dienos, tai draudimo apsauga įsigalioja pirmą draudimo laikotarpio pradžios dieną 00:00. 

 Draudimo sutartis galioja iki draudimo laikotarpio, numatyto draudimo sutartyje, paskutinės dienos 24:00, 
jeigu draudimo sutartis dėl kitų priežasčių nesibaigia anksčiau. 

3. DRAUDĖJO PAREIGA ATSKLEISTI INFORMACIJĄ 

 Prieš pasirašydamas draudimo sutartį, Draudėjas įsipareigoja pateikti BTA teisingą bei išsamią informaciją, 

kurios prašo BTA, ir kuri yra susijusi su draudimo objektu bei yra būtina, siekiant įvertinti draudimo riziką. 

Jeigu draudėjas tyčia neatskleidžia informacijos, kuri yra būtina įvertinti draudimo rizikai, arba tyčia pateikia 
klaidingą ar neišsamią informaciją, BTA turi teisę reikalauti pripažinti draudimo sutartį negaliojančia. Tokiu 

atveju BTA draudimo įmokos negrąžina. 

 Jeigu draudimo sutartis dėl to paties draudimo objekto pratęsiama iškart po ankstesnės sutarties pasibaigimo, 

o Draudėjas ar Apdraustasis nenurodo, kad informacija nuo ankstesnės draudimo sutarties sudarymo 
pasikeitė, BTA laiko, kad anksčiau pateikta informacija nepasikeitė. 

 Draudimo sutarties galiojimo laikotarpiu, Draudėjas privalo raštu nedelsiant pranešti apie visus pasikeitimus 

draudimo laikotarpio galiojimo metu, dėl kurių gali padidėti draudimo rizika. Pasikeitimai, apie kuriuos būtina 
pranešti, yra: 

a) reikšmingi pasikeitimai, susiję su draudimo objektu; 

b) būdų, kuriais naudojamas draudimo objektas, pasikeitimai; 

c) kitos reikšmingos aplinkybės, dėl kurių draudimo rizika padidėja.  

 Jeigu informacija, pateikta BTA apie draudimo objektą ir apdraustas rizikas, pasikeičia, ir dėl to padidėja 
draudimo rizika, taip pat, kai BTA yra suklaidinama dėl nereikšmingo Draudėjo suklydimo, BTA turi teisę per 

vieną mėnesį nuo sužinojimo dienos pasiūlyti Draudėjui pakeisti draudimo sutarties sąlygas, įskaitant 
draudimo įmokos dydį. 

 Jeigu Draudėjas nesutinka pakeisti draudimo sutarties sąlygų, arba neatsako BTA per 1 (vieną) mėnesį nuo 
pranešimo apie siūlomas naujas sąlygas išsiuntimo dienos, BTA turi teisę nutraukti draudimo sutartį suėjus 

šiame sakinyje nurodytam terminui be atskiro pranešimo. 

 Jeigu BTA įrodo, kad žinodama apie padidėjusią riziką nebūtų sudariusi draudimo sutarties, BTA per 2 (du) 
mėnesius nuo sužinojimo apie padidėjusią riziką, turi teisę reikalauti nutraukti draudimo sutartį. 

 Draudėjo pareigos atskleisti informaciją pažeidimas sukelia ir kitas teisines pasekmes, įtvirtintas Lietuvos 
Respublikos teisės aktuose. 

4. DRAUDIMO ĮMOKA IR MOKĖJIMO TVARKA 

 Draudėjas privalo sumokėti draudimo įmoką BTA, nustatyto dydžio bei nustatytais terminais, kaip numatyta 
draudimo sutartyje. 

 Draudimo įmoka yra laikoma sumokėta: 

4.2.1. jeigu draudimo įmoka mokama pavedimu – nuo pinigų sumos gavimo į BTA ar įgalioto draudimo 

tarpininko banko sąskaitą; 

4.2.2. jeigu draudimo įmoka mokama kitais mokėjimo būdais – nuo datos, nurodytos konkrečiame pinigų 
sumokėjimo faktą patvirtinančiame dokumente. Mokėjimo būdų sąrašą rasite apsilankę mūsų interneto 

svetainėje www.bta.lt, arba paskambinę telefonu +370 5 2600 600. 

 Jeigu Draudėjas nesumoka draudimo įmokos draudimo sutartyje nustatytu laiku, Draudėjas moka BTA 0,02 

% delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną, tačiau ne daugiau kaip 10 % nuo nesumokėtos bendros draudimo 
įmokos. BTA netaikys aukščiau minėtų delspinigių atvejais, kai: 

a) draudimo įmoka mokama vienu mokėjimu; 

b) draudimo įmoka mokama dalimis – už pirmą mokėjimą. 
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 Draudėjui nesumokėjus draudimo įmokos ar jos dalies draudimo sutartyje nustatytu laiku (išskyrus atvejį, kai 

draudimo sutarties įsigaliojimas siejamas su draudimo įmokos ar jos dalies sumokėjimu, - tokiu atveju 
draudimo sutartis neįsigalioja ir yra anuliuojama be atskiro draudiko pranešimo praėjus 30 dienų po įmokos 

mokėjimo termino), BTA sutartyje numatytu rašytiniu dokumentu informuoja, kad per 30 dienų nuo rašytinio 
dokumento išsiuntimo dienos draudėjui nesumokėjus draudimo įmokos ar jos dalies, draudimo sutartis 

pasibaigs. 

5. DRAUDIMO SUTARČIŲ SUDARYMAS GALINAIS TELEKOMUNIKACIJŲ ĮRENGINIAIS 

 Draudimo sutartis gali būti sudaryta galiniais telekomunikacijų įrenginiais, t.y. paštu, internetu, elektroniniu 

paštu, telefonu bei kitais informacijos apsikeitimo būdais. 

 Kai draudimo sutartis yra sudaroma Draudėjo, kuris yra vartotojas, tokiai sutarčiai taikomos ne gyvybės 

draudimo sutarčių sudarymo gairės, kurios yra viešai prieinamos www.bta.lt. Ne gyvybės draudimo sutarčių 

sudarymo gairės, be visa ko, numato atsisakymo teisės procedūrą, t.y. teisę atsisakyti nuo sudarytos 
draudimo sutarties. 

 Vartotojas yra fizinis asmuo, sudarantis draudimo sutartį su verslu ar profesine veikla nesusijusiais tikslais. 

6. DRAUDIMO SUTARTIES PASIBAIGIMAS IR PAKEITIMAS 

 Draudimo sutartis baigiasi paskutinę draudimo laikotarpio dieną 24:00, jeigu Draudėjas ir BTA nesusitarė 
kitaip. 

 Draudėjas turi teisę nutraukti draudimo sutartį bet kuriuo metu, prieš 15 dienų raštu apie tai informuodamas 

BTA. Tokiu atveju, draudimo sutartis bus laikoma nutraukta dieną, nurodytą pranešime, bet ne anksčiau negu 
15 (penkioliktą) dieną, po to kai buvo gautas pranešimas apie nutraukimą. Tokiu atveju: 

6.2.1. jeigu draudimo išmoka nebuvo išmokėta ar pretenzijų nebuvo pareikšta per draudimo sutarties 
galiojimo laikotarpį, per 20 (dvidešimt) kalendorinių dienų po Draudėjo pranešimo gavimo, BTA grąžina 

Draudėjui dalį draudimo įmokos, išskaičiuodama sutarties sudarymo ir vykdymo išlaidas (30 % nuo 

grąžintinos sumos); 

6.2.2. jeigu buvo išmokėta ir/ar rezervuota draudimo išmoka ar buvo pareikšta pretenzijų per draudimo 

sutarties galiojimo laikotarpį, per 20 kalendorinių dienų po Draudėjo pranešimo gavimo, BTA grąžina 
dalį draudimo įmokos, kuri yra lygi nepanaudotos draudimo įmokos dalies už draudimo sutarties 

galiojimo laikotarpį ir išmokėtos draudimo išmokos skirtumui, išskaičiuodama sutarties sudarymo ir 
vykdymo išlaidas (30 % nuo grąžintinos sumos). 

 Draudimo sutarties sąlygos gali būti papildytos ar pakeistos tik rašytiniu BTA ir Draudėjo susitarimu. 

 Draudimo sutartis gali būti nutraukta ir kitais pagrindais, įtvirtintais LR draudimo teisės aktuose, 
reglamentuojančiuose draudimo sutartinius teisinius santykius. 

7. BENDROSIOS IŠLYGOS 

 Jeigu draudimo sutartyje nenumatyta kitaip, BTA nemoka draudimo išmokos dėl: 

7.1.1. teroristinių veiksmų (veiksmai, pasireiškiantys jėgos ar smurto naudojimu arba grasinimais panaudoti 

šiuos veiksmus bet kokios trečiosios šalies, kuri veikia atskirai ar organizuotai su kokia nors organizacija 
ar vyriausybe, ar jų naudai, kurie atliekami dėl politinių, religinių, ideologinių ar etninių priežasčių ir 

kurios ketinimai yra pastatyti vyriausybę ar visuomenę ar jos dalį į pavojų); nuostoliai, atsiradę dėl 
prevencinių veiksmų prieš teroristinius veiksmus taip pat nėra atlyginami; 

7.1.2. karo, invazijos, priešiškų užsienio valstybės veiksmų, karinių ar joms prilyginamų operacijų, tokių kaip 

pilietinio karo (paskelbus ar nepaskelbus karo), riaušių, streiko, sukilimo, maišto, revoliucijos, karo 
padėties, marodieriavimo, vandalizmo, sabotažo; streiko, lokauto, viešosios tvarkos sutrikdymų, kurie 

prilygtų perversmui ar riaušėm, nuosavybės konfiskavimo, nacionalizacijos, jeigu tai yra sukelta ar 
sankcionuota valstybės valdžios, nepriklausomai nuo to, teisėtai ar ne; kitos politinės rizikos bei visi 

kiti nuostoliai ar išlaidos, patirtos tiesiogiai ar netiesiogiai dėl tokių veiksmų prevencijos, taip pat nėra 
atlyginamos; 

7.1.3. tiesioginio ar netiesioginio branduolinio sprogimo, branduolinės energijos ar radioaktyvių preparatų 

poveikio, tiesioginio ar netiesioginio radioaktyvaus užterštumo; 

7.1.4. tyčinių Draudėjo, Apdraustojo ar Naudos gavėjo veiksmų. 
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 Draudikas neturi teisės teikti draudimo paslaugų, o tai reiškia, įgyja teisę nemokėti draudimo išmokos ar 

suteikti kitokio pobūdžio naudos pagal draudimo sutartį, jei tokiu draudimo paslaugų ar naudos suteikimu, 
taip pat draudimo išmokos išmokėjimui: 

7.2.1. Draudikas pažeistų Jungtinių Tautų Organizacijų rezoliucijomis arba prekybos ar ekonominėmis 
sankcijomis, Europos Sąjungos, Lietuvos Respublikos, Jungtinės Karalystės ar Jungtinių Amerikos 

Valstijų norminiais aktais taikomas sankcijas, draudimus ar apribojimus; 

7.2.2. Perdraudimo bendrovė, kuriai draudimo sutartis buvo pateikta dėl perdraudimo, pažeistų taikomas 
sankcijas, draudimus ar apribojimus, kurie yra įtvirtinti valstybės, kurioje registruota perdraudimo 

bendrovė, teisės aktais. 

 Draudžiamuoju įvykiu nebus laikoma ir nuostoliai nebus atlyginami, jeigu jie tiesiogiai ar netiesiogiai atsirado 

dėl: 

7.3.1. Valstybės išleistų teisės aktų; 

7.3.2. Paskelbtos ekstremaliosios ar nepaprastosios padėties, dar daugiau, jokie nuostoliai nebus atlyginti, 

tiesiogiai ar netiesiogiai susiję su bet kokiomis priemonėmis, skirtomis išvengti ekstremaliosios ar 
nepaprastosios padėties; 

7.3.3. Epidemijos ar pandemijos. 

8. DRAUDĖJO PAREIGOS, ATSITIKUS APDRAUSTAI RIZIKAI 

 Tam, kad Draudėjas ar Apdraustasis įgytų teisę gauti draudimo išmoką atsitikus apdraustai rizikai, jis privalo: 

8.1.1. nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 darbo dienas (jeigu šių taisyklių specialiosiose sąlygose nenurodyta 
kitaip) informuoti BTA apie įvykusį galimai draudžiamąjį įvykį šių taisyklių specialiosiose sąlygose 

nustatyta tvarka. Jeigu Draudėjas ar Apdraustasis informuoja BTA apie atsitikusią apdraustą riziką 
pavėluotai, Draudėjas ar Apdraustasis privalo įrodyti, kad nebuvo įmanoma informuoti laiku; 

8.1.2. nedelsiant informuoti kompetentingas tarnybas (pvz. gydymo įstaigą, priešgaisrinės saugos ir 

gelbėjimo departamentą, policiją, avarines tarnybas ir pan.); 

8.1.3. vykdyti visus BTA duotus nurodymus bei imtis visų priemonių, siekiant sumažinti žalą ir užkirsti kelią 

jos atsiradimui ar jos padidėjimui; 

8.1.4. sudaryti BTA galimybę apžiūrėti įvykio vietą, atlikti tyrimą bei apklausti liudytojus taip, kad BTA galėtų 

nustatyti nuostolio priežastis ir dydį; 

8.1.5. pateikti visą informaciją ir dokumentus, kurių prašo BTA, įskaitant ir komercines paslaptis, jeigu jos 

Draudėjui ar Apdraustajam yra žinomos, tam, kad BTA galėtų nustatyti atsitikusios apdraustos rizikos 

priežastis ir žalos dydį; 

8.1.6. esant galimybei išlaikyti įvykio vietą nepaliestą, kol atvyks BTA atstovas, jeigu BTA nedavė kitų 

nurodymų. Šis punktas netaikomas kiek yra būtina įvykdyti šių Bendrųjų draudimo sąvokų ir sąlygų 
8.1.3. punkto reikalavimus; 

8.1.7. jeigu draudimo objektas negali būti išsaugotas nepakeičiant jo būklės po įvykio dėl Bendrųjų draudimo 

sąvokų ir sąlygų 8.1.3. p., esančių reikalavimų vykdymo ar dėl kitų teisinių ir pagrįstų priežasčių, 
pasirūpinti, kad pažeisto turto nuotraukos būtų padarytos kaip įmanoma operatyviau ar pažeistas 

draudimo objektas būtų nufilmuotas, siekiant užfiksuoti nuostolius, bei atsiųsti nuotraukas ar vaizdo 
įrašą į BTA el. paštu: zalos@bta.lt ar kitu BTA tinkamu būdu. 

 Jeigu Draudėjas, Apdraustasis ar Naudos gavėjas tyčia ar dėl didelio neatsargumo nevykdo Taisyklėse 

nurodytų pareigų, BTA turi teisę sumažinti draudimo išmoką arba atsisakyti ją mokėti. 

9. DRAUDIMO ŠMOKA 

 Draudimo išmoka BTA išmoka ne vėliau kaip per 15 dienų nuo tos dienos, kai gaunama visa informacija, 
reikšminga nustatant draudžiamojo įvykio faktą, aplinkybes, pasekmes ir draudimo išmokos dydį. 

 Vagystės ar plėšimu atveju, kuomet draudimo išmoka išmokėta, o draudimo objektas vėliau atsirado, BTA 
turi teisę reikalauti draudimo išmokos grąžinimo ar reikalavimo teisės į draudimo objektą perleidimo. Jeigu 

BTA nusprendė nepasilikti rasto draudimo objekto, bet rastas objektas yra apgadintas, tuomet Draudėjas, 

grąžindamas gautą iš BTA draudimo išmoką, iš jos išskaičiuoja su BTA suderintas išlaidas, būtinas atstatyti 
daiktą į pradinę padėtį. 
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 Jei įvykis yra draudžiamasis, o draudėjas ir BTA nesutaria dėl draudimo išmokos dydžio, Draudėjo prašymu 

BTA išmoka sumą, lygią šalių neginčijamai draudimo išmokai, jeigu tikslus žalos dydžio nustatymas užsitęsia 
ilgiau kaip 3 mėnesius. 

 Jeigu BTA uždelsia išmokėti draudimo išmoką dėl savo kaltės, BTA moka 0,02% delspinigius nuo mokėtinos 
draudimo išmokos sumos už kiekvieną uždelstą dieną, tačiau neviršijant 10 % nuo laiku neišmokėtos 

draudimo išmokos. 

 Mokant draudimo išmoką, įskaitomos visos draudimo įmokos (už einamuosius draudimo metus), kurių 
mokėjimo terminas suėjęs draudimo išmokos mokėjimo dienai. Esant Draudėjo sutikimui, gali būti įskaitomos 

įmokos, kurių mokėjimo terminas nėra suėjęs. Tais atvejais, kai dėl draudžiamojo įvykio draudimo objektas 
žūsta, sunaikinamas arba prarandamas, mokant draudimo išmoką išskaičiuojamos visos pagal sutartį 

nesumokėtos draudimo įmokos. 

 Tuo atveju, kai BTA negali susigrąžinti išmokos atgręžtinio reikalavimo tvarka dėl tyčinių Apdraustojo veiksmų 
ar didelio jo neatsargumo, BTA gali nemokėti draudimo išmokos dalyje, kurioje pretenziją pareikšti nėra 

galimybės, arba, jeigu draudimo išmoka jau išmokėta, reikalauti išmokos grąžinimo iš Draudėjo. 

 Pagal asmens, turinčio teisę reikalauti draudimo išmokos, BTA suteikia tokiam asmeniui galimybę susipažinti 

su turimais dokumentais, kuriais remdamasi BTA priėmė sprendimą išmokėti draudimo išmoką arba atsisakė 
išmokėti draudimo išmoką, ar išduoda dokumentų kopijas už užmokestį, neviršijantį dokumentų kopijų 

išdavimo išlaidų. 

 BTA nesuteikia galimybės asmeniui, turinčiam teisę reikalauti draudimo išmokos, susipažinti su turimais 
dokumentais bei neteikia dokumentų kopijos, jeigu: 

a) BTA pateikė dokumentus teisėsaugos institucijoms tyrimui dėl apdraustos rizikos atsitikimo aplinkybių; 

b) dokumentuose yra komercinė kito asmens paslaptis, kurios asmuo turintis teisę reikalauti draudimo 

išmokos, neturi teisės gauti; 

c) dokumentuose yra asmens duomenys, kurių asmuo turintis teisę reikalauti draudimo išmokos, neturi 

teisės gauti. 

10. SKUNDŲ NAGRINĖJIMO IR GINČŲ SPRENDIMO TVARKA 

 BTA skundų nagrinėjimo procedūra dėl nepatenkintų draudimo sutartimi ar suteiktomis draudimo 

paslaugomis, pateiktą asmens, prašančio sudaryti draudimo sutartį, Draudėjo, Apdraustojo, Naudos gavėjo 
ar kito asmens turinčio teisę reikalauti draudimo išmokos, yra viešai prieinama www.bta.lt. Suinteresuotas 

asmuo, manantis, kad Draudikas pažeidė jo teises ar teisėtus interesus, turi raštu kreiptis į Draudiką su 

skundu, nurodydamas ginčo aplinkybes ir savo reikalavimus. Draudikas privalo pateikti klientui atsakymą ne 
vėliau kaip per 15 darbo dienų nuo skundo gavimo dienos. 

 Visi ginčai, kilę tarp draudimo sutarties šalių, sprendžiami derybų būdu. Jeigu taikus susitarimas 
nepasiekiamas, visi ginčai, kylantys iš draudimo sutarties ir susiję su draudimo sutarties pažeidimu, 

nutraukimu ar negaliojimu, sprendžiami LR teisme sutinkamai su Lietuvos Respublikos teisės aktais, Lietuvos 

Respublikos teismuose pagal BTA filialo Lietuvoje buveinės adresą. 

11. ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS 

 BTA kaip asmens duomenų tvarkytojas, fizinių asmenų duomenis tvarko sutinkamai su asmens duomenų 
tvarkymo reikalavimais, apibrėžtais 2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 

2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir 

kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų apsaugos reglamentas), bei kitais teisės aktų 
reikalavimais. 

 Asmens duomenų tvarkymo principai bei BTA vykdoma privatumo politika yra paskelbta www.bta.lt. 

12. SUBROGACIJOS IR REGRESINIO REIKALAVIMO TEISĖ 

 Draudikui, išmokėjusiam draudimo išmoką, pereina teisė reikalauti išmokėtų sumų iš atsakingo už padarytą 
žalą asmens (subrogacija arba regresinio reikalavimo teisė). Draudėjas, Apdraustasis ar Naudos gavėjas 

privalo perduoti visą BTA prašomą informaciją, kad Draudikas galėtų tinkamai įgyvendintų jam perėjusią 

reikalavimo teisę. 
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13. KONFIDENCIALUMAS 

 Šalys įsipareigoja neatskleisti konfidencialios informacijos, gautos draudimo sutartinių ar ikisutartinių teisinių 
santykių pagrindu, tretiesiems asmenims, taip pat nenaudoti šios informacijos tokiu būdu, kuris pažeistų kitos 

draudimo sutarties šalies interesus. BTA turi teisę pateikti visą reikalingą informaciją nepriklausomiems 
ekspertams bei perdraudikams, gautą draudimo sutartinių ar ikisutartinių santykių pagrindu, taip pat saugoti 

ją BTA duomenų bazėse. Ši pareiga netaikoma, kuomet šalys, sutinkamai su LR teisės aktų reikalavimais, 

privalo pateikti informaciją kompetentingoms valstybės institucijoms. 

14. KITOS SĄLYGOS 

 Bet koks pranešimas, kurį Draudėjas ar BTA privalo perduoti vienas kitam, turi būti atliktas šiose taisyklėse 
nurodytais terminais vienu iš žemiau nurodytų būdų: 

14.1.1. įteikiant Draudėjui, draudimo polise ar kituose rašytiniuose dokumentuose nurodytais adresais ar šalių 

pranešimuose apie buveinių adresų pasikeitimas; 

14.1.2. išsiunčiant registruotąją pašto korespondencijos siuntą; 

14.1.3. elektroniniu paštu, kai šalys yra numačiusios šį pranešimo būdą sutartyje, arba konkliudentiniais 
veiksmais išreiškia sutikimą keistis informaciją šiuo būdu; 

 BTA turi teisę perduoti savo teises ir pareigas pagal draudimo sutartį kitam ar kitiems Draudikams teisės aktų 
nustatyta tvarka. Draudėjas, nesutikdamas su teisių ir pareigų pagal draudimo sutartis perleidimu, turi teisę 

nutraukti draudimo sutartį joje nustatyta tvarka per vieną mėnesį nuo teisių ir pareigų perleidimo. Tokiu 

atveju Draudėjui grąžinamos jo sumokėtos draudimo įmokos už likusį draudimo sutarties galiojimo laiką. 

 Sutartiniams draudimo teisiniams santykiams taikomi LR Teisės aktai.  

 Draudimo sutartis sudaroma šių bendrųjų sąlygų ir specialiųjų sąlygų pagrindu. Jeigu specialiosios ir/ar 
individualios draudimo sąlygos, nurodytos sutartyje (draudimo liudijime) ir šiose Bendrosiose draudimo 

sąvokose ir sąlygose skiriasi, pirmenybė teikiama specialiosioms ir/ar individualioms draudimo sąlygoms. 

 Draudėjas, Apdraustasis, Naudos gavėjas bei kiti asmenys, kurie draudimo sutarties pagrindu įgyja teisių, turi 
laikytis šiose Taisyklėse įtvirtintų pareigų. 

 Šios Taisyklės įsigalioja nuo patvirtinimo BTA valdyboje dienos, jeigu BTA valdyba nėra nurodžiusi kitos 
Taisyklių įsigaliojimo dienos. 

 Esant prieštaravimams ar neatitikimams tarp kalbų: 

14.7.1. lietuviškas BENDRŲJŲ DRAUDIMO SĄVOKŲ IR SĄLYGŲ tekstas turi pirmenybę; 

14.7.2. angliškas SPECIALIŲJŲ DRAUDIMO SĄLYGŲ tekstas turi pirmenybę.  

 Šios taisyklės skelbiamos BTA interneto tinklalapyje adresu http://www.bta.lt. 

 Vartotojų ginčus su draudiku pagal kompetenciją nagrinėja Lietuvos banko Priežiūros tarnyba www.lb.lt, 

Žalgirio g. 90, LT-09128 Vilnius. Prašymą nagrinėti ginčą Lietuvos bankui galima pateikti per elektroninę ginčų 
nagrinėjimo sistemą, naudojantis šia nuoroda: https://www.lb.lt/lt/spreskite-ginca-su-finansiniu-paslaugu-

teikeju. Kylant klausimams dėl draudimo, skundų nagrinėjimo procedūra yra viešai prieinama www.bta.lt. 

SPECIALIOSIOS DRAUDIMO SĄLYGOS 

1. PAAIŠKINIMAI DĖL NAUDOJAMŲ SĄVOKŲ 

Turto ir laisvės apribojimo procesas – bet kokie veiksmai, kurių imasi bet kuri Oficiali institucija bet kurio 
Apdrausto atžvilgiu, siekdama: 

a. pašalinti Apdraustąjį iš direktoriaus ar vadovaujančio darbuotojo pareigų; 

b. konfiskuoti, perimti nuosavybės teisę ir valdyti, sustabdyti ar įšaldyti nuosavybės teises į Apdraustojo 
nekilnojamąjį ar kilnojamąjį turtą; 

c. taikyti bet kokį mokestį, įskaitant, inter alia, įkeitimą ar servitutą, už Apdraustojo nekilnojamąjį turtą arba 
kilnojamąjį turtą; 

d. laikinai arba visam laikui uždrausti Apdraustajam eiti direktoriaus ar vadovaujančio darbuotojo pareigas arba 
atlikti šias funkcijas; 

e. apriboti Apdraustojo laisvę taikant oficialų sulaikymą arba namų areštą nurodytoje vietoje; arba 

f. deportuoti Apdraustąjį po to, kai dėl bet kokios kitos priežasties, išskyrus tokio Apdraustojo nuteisimą dėl 
nusikaltimo, buvo panaikintas kitu atveju tinkamas, aktualus ir galiojantis imigracijos statusas. 
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Užstatas ir civilinio užtikrinimo priemoka – pagrįsta ir būtina priemoka (bet ne užtikrinimas) už bet kokį 

užtikrinimą ar kitą finansinė priemonė, užtikrinanti Apdraustojo sąlyginį įsipareigojimą sumokėti tam tikrą sumą, 
kurios reikalauja kompetentingos jurisdikcijos teismas. 

Reikalavimas –  
- raštiškas reikalavimas atlyginti turtinę, neturtinę žalą ar teismo įpareigojimu sustabdyti veiksmus, 

pažeidžiančius ieškovo teises, įskaitant, tačiau vien tuo neapsiribojant, reikalavimą dėl tarpininkavimo, 

arbitražo ar bet kurio kito alternatyvų ginčų sprendimo proceso; 
- civilinis, reguliavimo, mediacijos, administracinis, arbitražo ar kitas alternatyvus ginčų sprendimo procesas, 

įskaitant bet kokį priešieškinį, siekiant kompensacijos ar kitokia teisinės gynybos priemonė; 
pateiktas arba pareikštas Apdraustam asmeniui įtariamam padarius neteisėtus veiksmus; 

a. bet koks Reikalavimas dėl vertybinių popierių; 

b. bet koks Tyrimas Apdraustojo atžvilgiu; 
c. bet koks Išvestinis ieškinys; 

d. Apdraustojo gautas bet koks rašytinis prašymas sustabdyti tam tikrą laikotarpį arba senaties terminą, kuris 
gali būti taikomas bet kokiam galimam Reikalavimui.  

Bendrovė – Draudėjas bet kuri Dukterinė įmonė; arba turto į kurį gali būti nukreipti reikalavimai turintis skolininkas, 
jei toks yra, tuo atveju, jei bet kurio iš pirmiau minėtų subjektų ar jų atžvilgiu JAV būtų iškelta bankroto byla. 

Nutarimas konfiskuoti – bet kurios Oficialios institucijos nutarimas konfiskuoti, perimti nuosavybę ir kontrolę, 

sustabdyti ar įšaldyti nuosavybės teises į bet kurio Apdraustojo nekilnojamąjį turtą arba kilnojamąjį turtą, susijęs su 
Turto ir suvaržymų procesu arba Ekstradicijos procesu. 

Ankstesnių ar dabar vykstančių bylų data – nurodoma Draudimo liudijime. 

Kontrolė – įmonės valdymo užsitikrinimas šiais būdais: 

a. tokios įmonės direktorių valdybos sudėties kontroliavimas; 

b. daugiau kaip pusės tokios įmonės akcijų paketo ar akcijų suteikiamų balsavimo teisių kontrolę; 
c. daugiau nei pusės tokios įmonės išleisto akcinio ar nuosavo kapitalo turėjimas; arba 

d. tokios įmonės sukūrimas. 

Krizinių situacijų valdymo įmonė – bet kokie Draudiko patvirtinti viešųjų ryšių konsultantai. 

Gynybos išlaidos: 
a. pagrįsti ir neišvengiami mokėjimai, sąnaudos ir išlaidos, patirtos atstovaujant Draudėjui, gavus išankstinį 

rašytinį Draudiko sutikimą (išskyrus Neatidėliotinas išlaidas nurodytą išplėtimą 4.4.), veikiant Draudėjui arba 

jo vardu patirtos po Reikalavimo, Turto ir suvaržymų proceso arba Ekstradicijos proceso tiriant, ginantis nuo, 
sudarant taikos susitarimą ar apskundžiant tokį Reikalavimą, Turto ir suvaržymų procesą arba ekstradicijos 

procesą; 
b. pagrįsti ir neišvengiami mokėjimai, sąnaudos ir išlaidos, patirtos atstovaujant Draudėjui, gavus išankstinį 

rašytinį Draudiko sutikimą, Draudėjo arba jo vardu per gynėją pasamdytų akredituotų ekspertų parengti 

įvertinimą, ataskaitą, diagnozę arba įrodymų paneigimą ginantis nuo reikalavimo, turto ir suvaržymo proceso 
arba Ekstradicijos proceso, kuriems galioja draudimo apsauga; 

c. pagrįsti ir neišvengiami mokėjimai, sąnaudos ir išlaidos, patirtos gavus išankstinį rašytinį Draudiko sutikimą 
dėl suradimo skaitmeninėje erdvėje konsultanto paslaugų; ir 

d. užstatas ir civilinio užtikrinimo priemoka, susiję su bet kokiu reikalavimu, turto ir suvaržymų procesu arba 

Ekstradicijos procesu. 
Į gynybos išlaidas neįtraukiamos Išvestinio tyrimo nagrinėjimo išlaidos, Reguliuojančių institucijų reidų ir nurodymų 

išlaidų, Apdrausto asmens atlyginimo, jo laiko sąnaudų arba kitokių Bendrovės pridėtinių išlaidų, išskyrus gynybos 
išlaidas, kurias Bendrovė patiria dėl Reikalavimo dėl Vertybinių popierių. 

Išvestinis reikalavimas – bet kurio Bendrovės akcininko rašytinis Reikalavimas direktorių valdybai (ar lygiaverčiui 
valdymo organui) Bendrovės vardu iškelti civilinį ieškinį Bendrovės Direktoriui ar Vadovybės darbuotojui dėl bet kokio 

tokio Direktoriaus ar Vadovybės darbuotojo Neteisėtos veikos. 

Išvestinis tyrimas – vidinis paklausimas arba tyrimas, kurį atlieka Bendrovė arba Bendrovės vardu atlieka jos 
direktorių valdyba (ar lygiavertis valdymo organas) arba bet kuris direktorių valdybos komitetas (ar lygiavertis 

valdymo organas), dėl to, kaip Bendrovė turėtų reaguoti į Išvestinį reikalavimą, kurį gavo Draudėjas, arba Išvestinį 
ieškinį, kurį gavo Vadovas ar Vadovybės darbuotojas. 

Išvestinis tyrimas neapima jokios įprastinės ar reguliariai suplanuotos reguliavimo ar vidinės priežiūros, tikrinimo, 

atitikties, peržiūros, patikrinimo, pateikimo ar audito, įskaitant bet kokią įprastinę ar reguliariai suplanuotą bet kokią 
Bendrovės pareigą teikti informaciją, vykdomą per Bendrovės ir (arba) Oficialios institucijos įprastos peržiūros ar 

atitikties procesą.  
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Išvestinio tyrimo nagrinėjimo išlaidos – pagal Vadovaujančių asmenų apsaugos punktą 3.8 (Išvestinio tyrimo 

nagrinėjimo išlaidos) pagrįstos ir neišvengiamos išorinės sąnaudos, mokesčiai, rinkliavos ir išlaidos, kurias patyrė 
Apdraustasis, gavęs išankstinį rašytinį Draudiko sutikimą, tik dėl Apdraustojo pasiruošimo ir atsiliepimo į Išvestinį 

tyrimą to Apdraustojo atžvilgiu. 
Išvestinio tyrimo nagrinėjimo išlaidos neapima: 

a. Apdrausto asmens atlyginimo, jo laiko sąnaudų arba kitokių Bendrovės pridėtinių išlaidų; arba 

b. sąnaudų, patirtų teikiant formalų ar neformalų pranešimą ar kitą prašymą, siekiant gauti dokumentus, 

registracijos įrašus ar elektroninę informaciją, kurią turi ar kontroliuoja Bendrovė, prašantysis ar bet kuri 
trečia šalis. 

Išvestinis ieškinys – civilinis ieškinys, kurį Bendrovės vardu išvestiniu būdu tokios Bendrovės akcininkas iškėlė 
Bendrovės Vadovui ar Vadovaujančiam asmeniui dėl bet kokio tokio Vadovo ar Vadovaujančio asmens Neteisėtos 

veikos. 

Vadovas ar Vadovaujantysis asmuo – bet kuris fizinis asmuo, kuris:  

a. buvo, yra arba per Draudimo liudijimo galiojimo laikotarpį tampa tinkamai išrinktu arba paskirtu Bendrovės 

Vadovu ar Vadovaujančiu asmeniu (ar į lygiavertes pareigas); ir 

b. jo arba per Draudimo liudijimo galiojimo laikotarpį eina pareigas Bendrovėje, įsteigtoje ir veikiančioje 

Tarptautinėje jurisdikcijoje, į kurias buvo tinkamai išrinktas ar paskirtas ir kurios yra lygiavertės (a.) 

papunktyje išvardintoms vadovaujančioms pareigoms, arba yra aukščiausio valdymo organo narys (įskaitant, 
bet neapsiribojant, stebėtojų taryba). 

Išplėstinis terminas – laikotarpis iš karto po Draudimo liudijimo galiojimo laikotarpio pabaigos, per kurį Draudikui 
gali būti raštu pranešta apie:  

a. Reikalavimą, pirmą kartą pareikštą Draudimo laikotarpiui per tokį laikotarpį arba Draudimo liudijimo galiojimo 

laikotarpiui dėl Neteisėtos veikos, įvykusios nepasibaigus Draudimo liudijimo galiojimo laikotarpiui; arba  

b. bet kokį kitą Draudžiamąjį įvykį, kuris pirmą kartą įvyko nepasibaigus Draudimo liudijimo galiojimo 

laikotarpiui. 

Išskaita dėl reikalavimų, susijusių su darbo santykiais – išskaita, nurodyta Draudimo liudijime, taikoma 
Nuostoliams, kurie kilo dėl Darbo santykių pažeidimo. 

Darbo santykių pažeidimas – bet koks faktinis ar tariamas veiksmas, klaida ar neveikimas, susijęs su bet kurios 
Bendrovės ar bet kurio Išorinio subjekto bet kurio buvusio, esamo, būsimo ar galimo darbuotojo ar Apdraustojo 

darbo santykiais ar būsimais darbo santykiais. 

Ekstradicijos išlaidos – pagal Vadovaujančių asmenų apsaugos punktą 3.1 (Turtas ir suvaržymai) pagrįsti ir 
neišvengiami mokesčiai, sąnaudos ir išlaidos, kurias patyrė Apdraustasis bet kokiam akredituotam krizių konsultantui 

ir (arba) ryšių su visuomene konsultantui, kurį pasamdė Apdraustasis, jas patiriant bet kokiame tokiam Apdraustajam 
pradėtame ekstradicijos procese arba susijusias su Turto ir suvaržymo procesu. Ekstradicijos išlaidoms taikomas 

sublimitas nurodomas Draudimo liudijime. 

Ekstradicijos procesas – bet koks ekstradicijos procesas, pradėtas prieš Apdraustąjį arba susijęs skundas, 
prašymai dėl bet kokios teisminės peržiūros, kuriais ginčijamas bet kurios teritorijos pripažinimą bet kurio ekstradicijos 

įstatymo, bet kokio atsakingos valdžios institucijos sprendimo dėl ekstradicijos ginčijimo ar skundo, arba bet kokio 
prašymo Europos Žmogaus Teisių Teismui ar panašiam kitos jurisdikcijos teismui tikslais. 

Nemokumas – bet kurio fizinio ar juridinio asmens (toliau – Skolininko) atveju laikoma, kad Nemokumas egzistuoja 

pagal Draudimo sutartyje nurodytus taikomus teisės aktus, įskaitant Skolininką, kuris teisme pripažintas nemokiu, 
Skolininko turtui teisme pradėjus restruktūrizavimo procesą, Skolininkui, pareiškus savo kreditoriams, kad jis 

sustabdė mokėjimus visiems savo kreditoriams arba bet kurioje panašioje situacijoje bet kurioje kitoje atitinkamoje 
Tarptautinėje jurisdikcijoje; 

Nepaisant to, kas išdėstyta pirmiau, visada laikoma, kad nemokumas egzistuoja: 

a. bet kurioje tokioje situacijoje, kai yra nuosavo kapitalo trūkumas pagal Draudimo liudijime nurodytus 

galiojančius teisės aktus, arba atitinkamais atvejais lygiavertėje situacijoje pagal kitą galiojančią jurisdikciją, 
įskaitant Bendrovės pateikimą į krizę; arba  

b. teismui ar administracinei institucijai priėmus sprendimą, kuriuo Draudėjas buvo paskelbtas bankrutavusiu 

arba jis įpareigotas atlikti restruktūrizaciją. 

Nemokumo bylų nagrinėjimo išlaidos – pagal Vadovaujančių asmenų apsaugos punktą 3.3 (Nemokumo bylų 
apsauga) pagrįsti ir neišvengiami mokesčiai, sąnaudos ir išlaidos, patirtos, gavus Draudiko išankstinį rašytinį sutikimą, 

siekiant pasamdyti teisės patarėjus Apdraustojo pasirengimui ir dalyvavimui bet kokiame formaliame ar oficialiame 
posėdyje, susijusiame su Bendrovės arba Apdraustojo, kaip Direktoriaus ar Vadovybės darbuotojo, reikalų tyrimu 
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arba tyrimu, kurį atlieka bet kuris nemokumo administratorius, teismo vykdytojas, bankroto patikėtinis ar likvidatorius 

arba lygiavertis asmuo pagal bet kurios jurisdikcijos įstatymus, kai tikimasi, kad dėl faktų, kuriais grindžiamas toks 
posėdis, tyrimas ar patikrinimas, tokiam Apdraustajam gali būti pareikštas Reikalavimas.  

Į Nemokumo bylų nagrinėjimo išlaidas jokiu būdu neįtraukiamas Apdraustojo atlyginimas, jo laiko sąnaudos ar bet 
kokios kitos Bendrovės išlaidos ar pridėtinės išlaidos. 

Draudėjas – bet kuri Bendrovė ar Apdraustasis. 

Draudžiamasis įvykis – bet koks Reikalavimas, Paklausimas prieš pareiškiant reikalavimą arba klausimas ar įvykis, 
kuriems suteikiama apsauga pagal 3 dalį (Vadovaujančių asmenų apsauga) arba 4 dalį (Išplėtimai). 

Apdraustasis – bet kuris fizinis asmuo, kuris buvo, yra arba Draudimo liudijimo galiojimo laikotarpiu, tampa: 
a. Vadovu ar vadovaujančiu asmeniu, išskyrus Bendrovės išorinius auditorius, teismo vykdytojus, valdytojus, 

administratorius ar likvidatorius; 

b. Bendrovės darbuotoju: 
i. dirbančiu Bendrovės vadovaujančiose ar priežiūros pareigas; 

ii. kuris susijęs su Reikalavimu dėl Darbo santykių pažeidimo; 
iii. įvardintu kaip bendras atsakovas su Bendrovės Vadovu ar Vadovaujančiu asmeniu Reikalavime, kuriame 

teigiama, kad toks darbuotojas dalyvavo padarant Neteisėtą veiką ar padėjo ją padaryti; arba 
iv. įvardintu ryšium su Apdrausto asmens tyrimu; 

c. Šešėliniu vadovu arba de fakto vadovu; 

d. būsimu vadovu, nurodytu kaip toks, bet kuriame Bendrovės išleistame informaciniame biuletenyje arba 
prospekte; 

e. Išorinės įmonės vadovu; 
f. Vyresniuoju apskaitai vadovaujančiu asmeniu; arba 

g. Draudėjo pagrindiniu teisininku arba rizikos valdymo vadovu (ar užima lygiavertes pareigas), bet tik tada ir 

tiek, kiek toks Apdraustasis asmuo veikia tokio Apdraustojo pareigų apimtyje. 
Apdraustojo sąvoka praplečiama ir apima (a.- g.) papunkčiuose nurodyto Apdraustojo: 

1. sutuoktinį arba sugyventinį (įskaitant tos pačios lyties asmenų civilinę partnerystę, jei taikoma); ir 
2. mirusio, neveiksnaus, nemokaus ar bankrutuojančio asmens turto administratorių, įpėdinius, atstovus pagal 

įstatymą ar testamento vykdytoją,  
tiek, kiek jam pareikštas Reikalavimas tik dėl to, kad jis turi dalį turte, kurį siekiama išreikalauti Reikalavimu. 

Apdraustojo tyrimas – bet koks Apdraustojo civilinis, baudžiamasis, administracinis ar teisinis tyrimas: 

a. kai Oficiali institucija (išskyrus JAV vertybinių popierių ir biržų komisiją) raštu pripažįsta Apdraustąjį tyrimo, 

dėl kurio gali būti pradėta baudžiamoji, civilinė, administracinė, reguliavimo ar kitokia vykdymo procedūra, 

taikiniu; 

b. JAV Vertybinių popierių ir biržų komisijos atliekamo tyrimo atveju po šaukimo arba Wells pranešimo įteikimo 
tokiam Apdraustajam; arba 

c. pradėtas bet kurios teisėsaugos institucijos įvykdytu Apdraustojo suėmimu ir sulaikymu arba įkalinus pastarąjį 

ilgiau nei 24 valandoms. 

Draudikas – AAS “BTA Baltic Insurance Company“, atstovaujama filialo Lietuvoje. 
Tarptautinė jurisdikcija – bet kokia jurisdikcija išskyrus Lietuvos. 

Draudimo suma – suma nurodyta Draudimo Liudijime, kurios ribose Draudikas atlygins žalą. 

Nuostoliai – gynybos išlaidos ir bet kokia kita suma, įskaitant bet kokius priteistus nuostolius (įskaitant bet kokį 
teismo įsakymą atlyginti nuostolius, atsiradusius dėl bet kokio įstatymo ar teisės akto pažeidimo, ir baudinius bei 

atgrasomuosius nuostolius), išlaidų priteisimą arba taikos susitarimus (įskaitant reikalavimo pateikėjo teisines išlaidas 
ir sąnaudas), palūkanas prieš ir po sprendimo priėmimo už padengtą teismo sprendimą arba priteistą sumą ir 

daugybinę žalos dalį, kurią Apdraustasis teisiškai privalo sumokėti dėl Reikalavimo. Šios dalies vykdymą baudinių, 
atgrasomųjų ir daugybinių nuostolių atlyginimo atveju reglamentuoja taikytina teisė, kurios sąlygos tokios žalos 

atlyginimui yra palankiausios. 

Į Nuostolius įtraukiamos Paklausimas prieš pareiškiant reikalavimą išlaidos ir bet kokia suma, padengta pagal bet 
kokią Vadovų apsaugą ar Išplėtimą, tačiau tik tiek, kiek nurodyta atitinkamoje dalyje. 

Nuostoliai neapima: 
a. baudų, netesybų ar mokesčių, nebent jiems taikomas Vadovaujančių asmenų apsaugos punktas 3.4 

(Reguliavimo vykdymas); 

b. atlyginimo arba su darbu susijusių išmokų; arba 

c. valymo išlaidų, susijusių su pavojingomis medžiagomis, tarša ar gaminio defektais. 

Jei Reikalavime teigiama, kad kaina ar atlygis, sumokėtas arba siūlomas sumokėti už visos ar iš esmės visos 

Bendrovės nuosavybės dalies ar turto įsigijimą ar įsigijimo užbaigimą, yra netinkamas, tokio Reikalavimo Nuostoliai 
neapima jokio teismo sprendimo ar taikos susitarimo sumos, atspindinčios sumą, kuria tokia kaina ar atlygis faktiškai 
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padidinami; tačiau su sąlyga, kad ši dalis netaikoma Gynybos išlaidoms arba su jomis susijusiems Neatlygintiniems 

nuostoliams. 
Nuostoliai jokiu būdu neapima sumų, kurias Draudikui draudžiama išmokėti pagal polisui taikomus įstatymus arba 

jurisdikcijos, kurioje buvo pareikštas Reikalavimas arba kur pirmą kartą įvyksta Draudžiamasis įvykis, teisę. 
Nuostolių sumažinimo išlaidos – pagrįsti ir neišvengiami mokėjimai potencialiam reikalavimo pareiškėjui, siekiant 

sumažinti galutinę Apdraustojo civilinę teisinę atsakomybę. Sušvelninimo išlaidos jokiu būdu neapima: 

a. atsakomybės, kurios neapima šis polisas; arba 

b. mokėjimų, atsirandančių dėl Apdraustojo tyrimo arba Paklausimo prieš pareiškiant reikalavimą išlaidų, 

pagrįstų jomis arba priskirtinų joms; arba 

c. mokėjimų potencialiam reikalavimo pareiškėjui, siekiant sumažinti galutinę Bendrovės civilinę teisinę 

atsakomybę, nepaisant to, ar ji kyla Bendrovei, ar Apdraustajam Bendrovės vardu. 

Valdybos narys, nesusijęs darbo santykiais su Bendrove – bet kuris fizinis asmuo, kuris buvo, yra arba 
Draudimo liudijimo galiojimo laikotarpiu pradeda eiti Bendrovės direktorių valdybos nario pareigas ir kuris nėra ir per 

paskutinius dvylika (12) mėnesių nebuvo Bendrovės darbuotojas, bet tik tada ir tiek kiek toks asmuo veikia tokio 
asmens pareigų apimtyje. 

Neatlygintini nuostoliai – nuostoliai, kurių Bendrovė nėra atlyginusi Apdraustajam ir kurių Bendrovei atlyginti 
tokiam Apdraustajam neleidžiama pagal įstatymą ar sutartį arba Bendrovės įstatus, nuostatus, veiklos sutartį ar 

panašius dokumentus arba ji to daryti neprivalo. 

Oficiali institucija – bet kuri reguliavimo institucija, valstybės valdžios institucija, valstybės valdžios agentūra, 
parlamentinė komisija, oficiali prekybos institucija ar bet kuri panaši institucija, turinti teisinius įgaliojimus tirti 

Apdraustojo reikalus. 
Išorinė įmonė – bet kokia įmonė, išskyrus: 

a. Bendrovę 

b. įmonę, kurios pagrindinės operacijos apima tokią veiklą kaip: banko, tarpuskaitos namų, kredito institucijos, 
rizikos vertinimo dėl kolektyvinio investavimo į vertybinius popierius, investicijų firmos, investicijų 

konsultanto/vadovo, investicijų fondo ar savitarpio fondo, privataus nuosavo ar rizikos kapitalo bendrovės, 

akcijų brokerinės firmos, draudimo bendrovės ar panašios įmonės veiklą; arba 

c. įmonę, kurios vertybiniai popieriai yra kotiruojami Jungtinių Amerikos Valstijų vertybinių popierių biržoje ir 
kuriai yra privaloma teikti ataskaitas JAV vertybinių popierių ir biržų komisijai pagal JAV 1934 m. Vertybinių 

popierių ir biržų įstatymo 13 skyrių. 

Išorinės įmonės vadovas – fizinis asmuo, kuris ėjo, eina arba Draudimo liudijimo galiojimo laikotarpiu, konkrečiu 
Bendrovės prašymu ar nurodymu pradeda eiti Išorinės įmonės vadovo ar vadovaujančio asmens, patikėtinio (išskyrus 

pensijų patikėtinį) arba lygiavertes, pareigas. 
Asmeninės Apdrausto asmens išlaidos – pagal Vadovaujančių asmenų apsaugos punktą 3.1(iii) (Turtas ir 

suvaržymai) toliau nurodytos išlaidos, kurias Draudikas turi sumokėti tiesiogiai Apdraustojo trečiosios šalies paslaugų 

teikėjui: 
a. išlaikomų nepilnamečių asmenų mokymosi išlaidos; arba 

b. pagrindinio būsto paskolos mėnesines įmokas ar nuomos išlaidas; arba 
c. komunalinius mokesčius, įskaitant, tačiau vien tuo neapsiribojant, už vandens, dujų, elektros ir interneto 

paslaugas; arba 

d. asmens draudimo sąnaudas, įskaitant turto, gyvybės ir sveikatos draudimo polisus, 
su sąlyga, kad:  

i. paslaugų sutartis Apdraustasis sudarė iki Nutarimo dėl konfiskavimo priėmimo ir toks Apdraustasis yra 

skolingas pagal šias sutartis; 

ii. išlaidos viršija bet kokią asmeninę išmoką, skirtą pagal Nutarimą dėl konfiskavimo; ir 

iii. išlaidos turi būti apmokėtos laikotarpiu, kuris prasideda praėjus 30 dienų nuo Nutarimo dėl konfiskavimo 

priėmimo dienos ir baigiasi, kai Apdraustasis gavo pranešimą apie jo įvykdymą arba atšaukimą, tačiau 

jokiu būdu toks laikotarpis negali būti ilgesnis nei 12 mėnesių. 
Asmeninės išlaidos neapima jokio Apdraustojo atlyginimo, jo laiko sąnaudų ar bet kurios Bendrovės kitų išlaidų ar 

pridėtinių išlaidų. 

Draudėjas – draudimo sutartyje nurodyta įmonė. 

Draudimo liudijimo galiojimo laikotarpis – laikotarpis nuo įsigaliojimo datos iki galiojimo pabaigos datos, 

nurodytos Draudimo liudijime (arba, jei anksčiau, iki Sandorio įsigaliojimo datos). 

Paklausimas prieš pareiškiant reikalavimą: 

1. patikrinamas prašymas, kad Apdraustasis: (a) atvyktų į susitikimą arba pokalbį; arba (b) pateiktų dokumentus, 
įrašus ar elektroninę informaciją, kuri bet kuriuo atveju yra susijusi su Bendrove arba Apdraustuoju, tačiau tik 

tuo atveju, jei prašymą pateikia: 
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a. Oficiali institucija; arba 

b. Bendrovė arba direktorių valdyba (ar lygiavertis valdymo organas) arba bet kuris direktorių valdybos 

komitetas (ar lygiavertis valdymo organas) arba stebėtojų taryba bet kurios Bendrovės vardu ir: 

i. jis kyla dėl Oficialios institucijos paklausimo ar tyrimo dėl Bendrovės arba Apdraustojo, jo apdraustoje 

apimtyje; arba 

ii. po oficialaus raštiško Bendrovės, Apdraustojo arba informatoriaus oficialaus pranešimo Oficialiai 

institucijai, informuojant ją apie faktinį arba įtariamą esminį Apdraustojo teisinių ar reguliavimo pareigų 
pažeidimą, jei ir tiek, kiek to reikalauja Oficiali institucija; arba 

2. Oficialios institucijos vykdomas patikrinimas arba apsilankymas bet kurioje Bendrovėje ar bet kuriame Išoriniame 
subjekte, kurio metu pateikiami, peržiūrimi, kopijuojami ar konfiskuojami dokumentai, apskaitos įrašai ar 

elektroninė informacija arba atliekama Apdraustojo apklausa. 

Paklausimas prieš pareiškiant reikalavimą neapima jokios įprastinės ar reguliariai suplanuotos reguliavimo ar vidinės 
priežiūros, tikrinimo, atitikties, peržiūros, tyrimo, pateikimo ar audito, įskaitant bet kokį reikalavimą dėl privalomos 

informacijos iš reguliuojamo subjekto, atliekamų Bendrovės ir (arba) Oficialios institucijos įprastos peržiūros ar 
atitikties proceso metu. 

Paklausimo prieš pareiškiant reikalavimą sąnaudos – pagrįsti ir neišvengiami mokesčiai, sąnaudos ir išlaidos, 
kurias patyrė Apdraustasis, gavęs išankstinį rašytinį Draudiko sutikimą, tik dėl jo pasirengimo ir atsiliepimo į 

Paklausimą prieš pareiškiant reikalavimą, skirtą tokiam Apdraustajam, bet neįskaitant: 

a. jokios kompensacijos už jokį Apdraustąjį arba jo laiko sąnaudas ir 

b. išlaidų, susijusių su bet kokio oficialaus ar neoficialaus suradimo ar kito prašymo dėl dokumentų, apskaitos 

įrašų ar elektroninės informacijos, kurią turi ar kontroliuoja bet kuri Bendrovė, prašytojas ar bet kuri kita 

trečioji šalis, vykdymu. 
Paklausimo prieš pareiškiant reikalavimą išlaidos jokiu būdu neapima jokio Apdraustojo atlyginimo, jo laiko sąnaudų 

ar bet kokių kitų bet kurios Bendrovės išlaidų ar pridėtinių išlaidų. 

Honorarai – Pagrįstos ir būtinos rinkliavos, sąnaudos ir išlaidos, kurias patyrė Apdraustas asmuo su Draudiko 

išankstiniu raštišku sutikimu, išskirtinai susijusios su Apdrausto asmens pasirengimu ir atsiliepimu į Reguliuojančios 

institucijos reidus ir nurodymus, vykdomus prieš tokį Apdraustą asmenį, tačiau į tai neįeina: 

a. jokia kompensacija Apdraustam asmeniui ar jo laiko sąnaudų atlyginimas, ir 

b. sąnaudos, patirtos vykdant formalų ar neformalų pateikimą ar kitą prašymą, siekiant gauti dokumentus, 

registracijos įrašus ar elektroninę informaciją, kurią turi ar kontroliuoja Bendrovė, prašantysis ar bet kuri 
trečia šalis. 

Baudžiamojo persekiojimo išlaidos – Pagrįstos ir būtinos rinkliavos, sąnaudos ir išlaidos, kurias patyrė 

Apdraustas asmuo, gavęs Draudiko išankstinį raštišką sutikimą, siekiant pradėti teisinius veiksmus dėl deklaracijų 
ir/ar teisių bei laisvių suvaržymo. 

Baudžiamojo persekiojimo išlaidos neapima Apdrausto asmens atlyginimo, jo laiko sąnaudų arba kitokių Bendrovės 
pridėtinių išlaidų. 

Reputacijos atstatymo išlaidos – pagal Vadovaujančių asmenų apsaugos punktą 3.2 (Reputacijos išlaidos) 
pagrįsti ir neišvengiami mokesčiai, sąnaudos ir išlaidos, patirtos, gavus išankstinį raštišką Draudiko sutikimą, 

pasamdžius Krizių įmonę, kurios paslaugomis naudojasi Apdraustasis, siekiant sumažinti neigiamą ar galimą neigiamą 

poveikį to Apdraustojo reputacijai dėl: 

a. neigiamų pareiškimų padarytų Draudimo liudijimo galiojimo laikotarpiu bet kuriame pranešime spaudai arba 
paskelbtų bet kurioje spaudoje ar elektroninėje žiniasklaidoje, dėl tariamo tokio Apdraustojo padaryto 

fiduciarinių pareigų pažeidimo; arba 

b. Reikalavimo, paviešinant teismo sprendimo dėl to Reikalavimo išvadas, kurios atleidžia Apdraustąjį nuo 

kaltės, atsakomybės ar baudžiamumo. 
Reputacijos atstatymo išlaidos neapima Apdrausto asmens atlyginimo, jo laiko sąnaudų arba kitokių Bendrovės 

pridėtinių išlaidų. 

Išskaita – Draudimo liudijime nurodyta suma(-os). 

Vertybiniai popieriai – bet koks vertybinis popierius, atspindintis Bendrovės skolą arba nuosavybės dalis. 

Reikalavimas dėl vertybinių popierių – Reikalavimas, išskyrus administracinę ar reguliavimo procedūrą prieš 
Bendrovę arba jos tyrimą, pareikštas bet kuriam Apdraustajam: 

a. dėl tariamos Neteisėtos veikos: 

i. susijusios su pirkimu ar pardavimu, pasiūlymu ar verbavimu pirkti ar parduoti bet kokius Vertybinius 
popierius; 
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ii. kurią padarė Bendrovės Vertybinių popierių turėtojas dėl tokio Vertybinių popierių turėtojo dalies tokios 

Bendrovės Vertybiniuose popieriuose; arba 

b. kuris yra Išvestinis ieškinys. 

Nepaisant to, kas išdėstyta pirmiau, sąvoka Reikalavimas dėl vertybinių popierių apima administracinį arba 
reguliavimo procesą prieš Bendrovę, atitinkantį (i) papunkčio reikalavimus, tačiau tik tuo atveju ir tik tuo metu, kai 

toks procesas taip pat pradedamas ir nepertraukiamai vykdomas prieš Apdraustąjį. 
Reikalavimas dėl vertybinių popierių nereiškia Bendrovės tyrimo, atliekamo tol, kol Bendrovei ar Apdraustajam nėra 

pareikštas oficialus baudžiamasis kaltinimas. 
Reikalavimas dėl vertybinių popierių nėra bet koks Draudėjo reikalavimas, kuris tariamai kyla iš bet kokių Vertybinių 

popierių (įskaitant bet kokius variantus ar pasirinkimo sandorius) praradimo arba nesugebėjimu gauti naudos, yra 

jais pagrįstas ar jiems priskirtinas. 

Išskaita pretenzijoms dėl Vertybinių popierių – išskaita, taikoma: 1. Nuostoliams, atsirandantiems dėl 

Reikalavimo dėl vertybinių popierių; arba 2. Paklausimo prieš pareiškiant reikalavimą išlaidoms, patirtoms atsiliepiant 
į Paklausimą prieš pareiškiant reikalavimą, kurį pateikė Oficiali institucija, tinkamai įgaliota ištirti vertybinių popierių 

reguliavimą; arba 3. Išvestinio tyrimo išlaidoms. 

Vyriausiasis apskaitai vadovaujantis asmuo – Vadovas ar vadovaujantis asmuo, ar įmonės darbuotojas, 
einantis vadovaujančias ar priežiūros pareigas, kuris turi bendrą atsakomybę už apskaitos sistemas. 

Vyriausiasis advokatas – advokatas, kurį abipusiai patvirtina šalys, ar, nesant susitarimo, kurį paskiria jurisdikcijos, 
kurioje buvo pareikšta pretenzija, advokatūros/juridinės bendrijos (ar lygiavertės organizacijos) vadovas. 

Šešėlinis vadovas – bet koks fizinis asmuo, kuris dėl to, kad yra bet kurios Bendrovės Vadovas, Vadovybės 
darbuotojas ar darbuotojas, yra laikomas bet kurios kitos Bendrovės ar bet kokio Išorinės įmonės šešėliniu vadovu, 

kaip apibrėžta 2006 m. įmonių įstatymo 251 straipsnyje. 

Vienas reikalavimas – bet koks vienas ar keli Draudžiamieji įvykiai tiek, kiek tokie Draudžiamieji įvykiai kyla iš, yra 
pagrįsti ar yra susiję su ta pačia priežastimi ar šaltiniu arba yra kitaip priskirtini tai pačiai priežasčiai ar šaltiniui, ir visi 

tokie Draudžiamieji įvykiai bus laikomi Vienu reikalavimu, nepaisant ar tokie Draudžiamieji įvykiai susiję su tais pačiais 
ar skirtingais reikalavimo pareiškėjais, Draudėjais ar teisiniais ieškinio pagrindais. 

Dukterinė įmonė – bet kokia įmonė, kurią Draudėjas tiesiogiai ar netiesiogiai Kontroliuoja arba kontroliavo per 

vieną ar daugiau savo Dukterinių įmonių Draudimo liudijimo galiojimo laikotarpio pradžioje arba iki jo. 

Įmonė nustoja būti Dukterine įmone, kai Draudėjas tiesiogiai ar netiesiogiai per vieną ar daugiau savo Dukterinių 

įmonių Nebekontroliuoja tokios įmonės. 

Sandoris – bet kuris iš šių įvykių:  

a. Draudėjas konsoliduojasi arba susijungia į kitą subjektą taip, kad Draudėjas nėra išliekantis subjektas, arba 

parduoda visą arba iš esmės visą savo turtą bet kuriam kitam asmeniui ar subjektui arba asmenų ar subjektų 

grupei, veikiančiai kartu; arba 

b. bet kuris asmuo ar subjektas arba asmenų ar subjektų grupė, veikdami kartu, įgyja Draudėjo Kontrolę. 

Reikalavimas pateiktas JAV – reikalavimas, pareikštas arba palaikomas Jungtinių Amerikos Valstijų, jų teritorijų 
ar valdų jurisdikcijoje arba remiantis bet kokiais jų įstatymais. 

JAV vertybinių popierių ir biržų komisijos rizika – kai Bendrovė: 

a. turi bet kurį savo Vertybinį popierių, įtrauktą į vertybinių popierių biržą arba siūlomą rinkoje Jungtinėse 

Amerikos Valstijose; arba 

b. pati arba jos turimi Vertybiniai popieriai, teisiškai privalo būti bet kokio JAV vertybinių popierių ir biržų 
komisijai pateikto registracijos pareiškimo dalykas; arba 

c. pagal 1934 m. vertybinių popierių ir biržų įstatymo 13 straipsnį privalo pateikti ataskaitas JAV vertybinių 

popierių ir biržų komisijai. 

JAV vertybinių popierių ir biržų komisijos rizika neapima jokių Vertybinių popierių, įsigytų arba parduotų pagal 144A 
taisyklę, arba 1 lygio Amerikos depozitoriumo pakvitavimus pagal 1933 m. vertybinių popierių įstatymą. 

Neteisėta veika 

a. bet kurio Apdraustojo prasme (išskyrus bet kokį Reikalavimą dėl vertybinių popierių): 

i. bet koks faktinis ar tariamas Apdraustojo veiksmas, klaida ar neveikimas, pareigos pažeidimas, 

pasitikėjimo pažeidimas, neteisingas pareiškimas, klaidinantis pareiškimas arba įgaliojimų garantijos 

pažeidimas, kurį padarė bet kuris iš sąvokų punkte (Apdraustasis) išvardintų asmenų; arba bet koks 
reikalavimas, pareikštas Apdraustajam tik dėl tokių sąraše nurodytų pareigų; 
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ii. bet koks siūlomas veiksmas, klaida ar neveikimas arba bet koks įsipareigojimų nevykdymas pagal 2006 

m. įmonių įstatymo (JK) 260 straipsnio 3 dalį; arba 

iii. Darbo praktikos pažeidimas. 

b. bet kokio Reikalavimo dėl vertybinių popierių prasme, bet koks faktinis ar tariamas bet kokių įstatymų 

(įstatyminių ar bendrųjų), taisyklių ar reglamentų, reglamentuojančių Vertybinius popierius, jų pirkimą ar 
pardavimą, siūlymą arba verbavimą pirkti ar parduoti, arba bet kokios Apdraustojo registracijos, susijusios 

su tokiais Vertybiniais popieriais, pažeidimas. 

2. DRAUDIMO APSAUGA 

 Vadovų ir vadovaujančių asmenų atsakomybė 

 Draudikas: 

- atlygins kiekvieno Apdraustojo Nuostolius, kylančius dėl Reikalavimo tam Apdraustajam, išskyrus atvejus, 

kai Apdraustajam Nuostolius atlygino Bendrovė; ir 

- atlygins Bendrovei bet kokius Nuostolius, atsiradusius dėl Reikalavimo Apdraustajam, kurį Bendrovė 

atlygino Apdraustajam. 

 Paklausimas prieš pareiškiant reikalavimą 

Draudikas atlygins kiekvieno Apdraustojo asmens patirtas Reguliuojančios institucijos reidų ir nurodymų 
sąnaudas. 

 Papildoma draudimo apsauga valdybos nariams, nesusijusiems darbo santykiais su Bendrove 

Draudikas atlygins kiekvieno Valdybos nario, nesusijusio darbo santykiais su Bendrove, Neatlygintinus 

nuostolius, patirtus dėl Reikalavimo, pareikšto tokiam valdybos nariui, iki sublimito tokiam vienam valdybos 
nariui, jei (i) Draudimo suma, (ii) visas kitas galiojantis atlygintinas vadovų ir vadovaujančių asmenų 

atsakomybės draudimas, neatsižvelgiant į tai, ar jis buvo konkrečiai suteiktas kaip papildomas prie Draudimo 

sumos ar kitaip, ir (iii) visas kitas nuostolių atlyginimas, kuriuo gali naudotis toks valdybos narys vieno 
reikalavimo atžvilgiu, jau buvo išnaudotas. 

Draudiko draudimo sumos sublimitas pagal šį Draudimo apsaugos 2.3 skyrių (Papildoma draudimo apsauga 

valdybos nariams, nesusijusiems darbo santykiais su Bendrove) visiems Valdybos nariams, nesusijusiems 

darbo santykiais su Bendrove, nurodytas Draudimo liudijime. 

 Bendrovės vertybiniai popieriai 

Jei tai nurodyta Draudimo liudijime, Draudikas apmokės Bendrovės Nuostolius, patirtus dėl Bendrovei pareikšto 

Reikalavimo dėl Vertybinių popierių. 

3. VADOVAUJANČIŲ ASMENŲ APSAUGA 

 Turtas ir laisvė 

Draudikas atlygins kiekvieno Apdraustojo asmens: 

3.1.1. Gynybos ir baudžiamojo persekiojimo išlaidas, susijusias su bet kokiu Turto ir laisvės apribojimo 

procesu arba Ekstradicijos procesu; 

3.1.2. Ekstradicijos išlaidas, atsižvelgiant į Draudimo liudijime nurodytą draudimo sumos sublimitą; ir  

3.1.3. Asmenines išlaidas priėmus Nutarimą konfiskuoti, atsižvelgiant į Draudimo liudijime nurodytą 
sublimitą. 

 Reputacijos išlaidos 

Draudikas apmoka kiekvieno Apdraustojo Reputacijos išlaidas, atsižvelgiant į Draudimo liudijime nustatytą 

draudimo sumos sublimitą. 

 Nemokumo bylų apsauga 

Draudikas apmoka kiekvieno Apdraustojo Nemokumo bylos išlaidas, atsižvelgiant į Draudimo liudijime 

nustatytą draudimo sumos sublimitą. 

 Reguliavimo vykdymas 

3.4.1. Civilinės baudos ir piniginės sankcijos 

Draudikas mokės įstatymų leidžiamų apimčių civilines baudas ir civilines netesybas, priskaičiuotas bet 

kurio Apdraustojo atžvilgiu, kurias Apdraustasis teisiškai privalo mokėti pagal: 

a) bet kokį Reikalavimą, bet tik tuo atveju, kai nebuvo nustatyta, kad Apdraustasis tyčia, dėl didelio 

neatsargumo ar piktybiškai pažeidė įstatymus; arba 
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b) Reikalavimą dėl tariamo Užsienio korupcijos įstatymo ir JAV kodekso Nr. 15 78dd-2(g)(2)(B) ir 

78ff-2(c)(2)(B) su pakeitimais, padarytais Jungtinių Amerikos Valstijų 1998 m. tarptautiniu kovos 
su kyšininkavimu ir sąžiningos konkurencijos įstatymu (Užsienio korupcijos įstatymas) pažeidimo. 

3.4.2. Asmeninė atsakomybė už Bendrovės mokesčius 

Draudikas sumokės nesumokėtus Bendrovės mokesčius, kai ir tik tiek, kiek Apdraustajam toje 

jurisdikcijoje, kurioje pareikštas Reikalavimas, įstatymais nustatyta asmeninė atsakomybė už tokį 
mokesčių nemokėjimą, su sąlyga, kad tokia atsakomybė nekyla dėl tokio Apdraustojo tyčinių ar 

piktybinių veiksmų, ar didelio neatsargumo, taip pat su sąlyga, kad Bendrovė negali sumokėti mokesčio 
arba dėl bankroto arba dėl teisinio uždraudimo. 

 Aplinkybių/reikalavimų sumažinimas 

Atsižvelgdamas į Draudimo liudijime nurodytą draudimo sumos sublimitą, Draudikas atlygins Nuostolių 

sumažinimo išlaidas, Baudžiamojo persekiojimo išlaidas ir Honorarus , kuriuos Apdraustas asmuo patiria su 
išankstiniu raštišku Draudiko sutikimu, siekiant sumažinti Reikalavimo prieš Apdraustą asmenį pateikimo riziką, 

esant tam tikroms: 

3.5.1. Draudikui buvo pranešta apie atitinkamas aplinkybes pagal 6.1 punktą (Pranešimas ir pranešimų 
teikimas); ir  

3.5.2. jei dėl aplinkybių, apie kurias buvo pranešta pagal pirmiau nurodytą 3.5.1. punktą, susidarytų sąlygos 
pareikšti Reikalavimui, dėl šio Reikalavimo atsirastų Apdraustojo civilinė teisinė atsakomybė galimam 

reikalavimo pareiškėjui, tačiau galimas reikalavimo pareiškėjas tokio Reikalavimo dar nepareiškė; ir  

3.5.3. Apdraustasis pagrįstai ir neišvengiamai patiria reikalavimo sumažinimo išlaidas, ir sumažinimo išlaidos 
tiesiogiai arba netiesiogiai sumokamos kiekvienam potencialiam reikalavimo pareiškėjui, siekiant 

pagrindinio tikslo, t. y. kad potencialus reikalavimo pareiškėjas nepareikštų Reikalavimo (-ų) dėl 
konkrečios Neteisėtos veikos; ir  

3.5.4. Apdraustas asmuo teisėtai ir neišvengiamai privalėjo sumokėti Honorarus, derantis dėl Nuostolių 
sumažinimo išlaidų; ir 

3.5.5. Apdraustas asmuo teisėtai ir neišvengiamai patyrė Baudžiamojo persekiojimo išlaidas, siekiant užkirsti 

kelią galimam Reikalavimui(-ams), kurį gali pateikti galimas ieškovas dėl konkrečių Neteisėtų veiksmų; 
ir  

3.5.6. Draudiko atsakomybė pagal Vadovaujančių asmenų apsaugos 3.5 punktą (Aplinkybių/reikalavimų 
sumažinimas) negali viršyti atsakomybės, kuri būtų buvusi pagal šias draudimo taisykles, jei 

potencialus reikalavimo pareiškėjas Reikalavimą Apdraustajam būtų pareiškęs. 

Į 3.5 punktą (Aplinkybių/reikalavimų sumažinimas) jokiu būdu nėra įtraukiamas jokio Apdraustojo atlyginimas, 

jo laiko sąnaudos ar bet kokios kitos Bendrovės išlaidos ar pridėtinės išlaidos.  

 Tarptautinės jurisdikcijos išplėtimas  

Išskirtinai Pretenzijoms, kurios buvo pateiktos Apdraustam asmeniui ir ginamos pagal Tarptautinę jurisdikciją, 

Draudikas įsipareigoja taikyti Tarptautinio draudimo poliso taisykles, jeigu jos siūlo platesnę draudimo apsaugą, 

lyginant su toliau išdėstytais skirsniais (turi būti skaitoma kartu kaip visuma): Draudimo apsauga, Apibrėžimai 
ir Išimtys (Nedraudžiamieji įvykiai). Neatsižvelgiant į anksčiau, bet kuriai specifinei draudimo apsaugai ar 

išimčiai turi būti sudaromas priedas prie šių taisyklių nepriklausomai nuo Tarptautinio draudimo poliso taisyklių. 

 Teisinės pagalbos, teikiant konsultaciją, susijusią su užsienio advokatų suteiktomis 
paslaugomis, išlaidos 

Gynybos išlaidos apima pagrįstas ir būtinas sąnaudas bei išlaidas, kurias patyrė Apdrausti asmenys, 

konsultuodamiesi savo šalies jurisdikcijoje su advokatais, siekiant interpretuoti ir pritaikyti konsultaciją, suteiktą 

užsienio advokatų, atsakant į toje užsienio jurisdikcijoje pateiktą Pretenziją dėl Vertybinių popierių. 

 Išvestinio tyrimo nagrinėjimo išlaidos 

Draudikas apmoka Apdrausto asmens Išvestinio tyrimo nagrinėjimo išlaidas draudimo sumos sublimito, 

nustatyto Draudimo liudijime, ribose. 

4. IŠPLĖTIMAI 

 Nauja Dukterinė įmonė 

Dukterinės įmonės apibrėžimas bus automatiškai išplėstas, kad apimtų bet kurį subjektą, kurio Kontrolę 

Draudėjas įgyja tiesiogiai arba netiesiogiai per vieną ar daugiau kitų savo Dukterinių įmonių Draudimo liudijimo 

galiojimo laikotarpiu su sąlyga, kad toks subjektas: 
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4.1.1. neturi jokių savo Vertybinių popierių, įtrauktų į biržos ar rinkos sąrašus; arba 

4.1.2. įsigijimo dieną jo turimas visas turtas yra mažesnis arba lygus 25% Draudėjo konsoliduoto turto 
Draudimo liudijimo įsigaliojimo dieną. 

Bet kuriam tokiam subjektui, kurio visas turtas yra didesnis nei 25% Draudėjo konsoliduoto turto šio Draudimo 

liudijimo įsigaliojimo dieną, punkte 4.1 (Nauja dukterinė įmonė) numatytas išplėtimas taikomas automatiškai 

60 dienų laikotarpiu nuo tos dienos, kai Draudėjas įgyja Kontrolę, su sąlyga, kad Draudėjas raštu pateikia 
Draudikui tokio subjekto duomenis, bet kuriuo atveju iki Draudimo liudijimo galiojimo laikotarpio pabaigos. 

Draudėjo prašymu draudimo apsauga gali būti pratęsta ilgesniam laikui, jeigu Draudėjas per tokį 60 dienų 
laikotarpį pateiks Draudikui pakankamai informacijos, kad Draudikas galėtų įvertinti savo riziką tokio subjekto 

atžvilgiu, o Draudėjas sutinka su atitinkamais Draudimo liudijimo sąlygų pakeitimais, įskaitant bet kokios 

pagrįstos papildomos Draudiko reikalaujamos įmokos sumokėjimą. 

 Išplėstinis terminas 

Jei Sandoris neįvyksta, Draudėjas turi teisę į Išplėstinį terminą: 

4.2.1. automatiškai 30 dienų, jei šis polisas nepratęsiamas ar nepakeičiamas; arba 

4.2.2. Draudėjui raštu pateikus prašymą dėl tokio Išplėstinio laikotarpio ir sumokėjus sutartą papildomą 
įmoką, kaip nurodyta Draudimo liudijime, ne vėliau kaip per 30 dienų nuo Draudimo liudijimo galiojimo 

laikotarpio pabaigos. 

Jei Draudimo sutartis sudaroma, Draudėjas teisės į automatinį Išplėstinį terminą neturi. 

Išplėstinis terminas pagal punkte 4.2 (Išplėstinis terminas) numatytą išplėtimą yra neatšaukiamas ir 

netaikomas, jei Draudimo sutartis neįsigalioja ir/ar atšaukiama ar panaikinamas. 

 Apsauga išėjusiems į pensiją ar atsistatydinusiems Apdraustiems asmenims 

Draudikas suteiks neribotą Išplėstinį terminą kiekvienam Apdraustajam, kuris Draudimo liudijimo galiojimo 

laikotarpiu išeina į pensiją arba atsistatydina, išskyrus Draudimo sutarties sudarymo ar Nemokumo atvejus, su 

sąlyga, kad:  

4.3.1. Draudimo sutartis nėra atnaujinama ar pakeičiama bet kokiu kitu vadovaujančių asmenų atsakomybės 

draudimu; arba 

4.3.2. kai Draudimo sutartis atnaujinama arba pakeičiama bet kokiu kitu vadovaujančių asmenų atsakomybės 
draudimu, kur atnaujinta ar pakeista Draudimo sutartis nesuteikia tokiems į pensiją išėjusiems 

Apdraustiesiems išplėstinio pranešimo laikotarpio ilgesnio nei šešeri (6) metai.  

 Neatidėliotinos išlaidos 

Jei Draudiko išankstinio rašytinio sutikimo pagrįstai negalima gauti iki tol kol bus patirtos Gynybos išlaidos arba 

Paklausimo prieš pareiškiant reikalavimą išlaidos, Draudikas tokioms išlaidoms suteikia retrospektyvų 

laikotarpį, kuris nurodomas Draudimo liudijime.  

 Konsultavimo išlaidos, patirtos dėl Bendrovės supažindinimo su procedūra bei galimais 

veiksmais, pritaikant Olandijos teisės aktą, kuriuo siekiama palengvinti bylinėjimąsi, susijusį su 

grupės, kolektyviniais ieškiniais dėl Vertybinių popierių 

Draudikas Bendrovės prašymu apmokės pagrįstas ir būtinas išlaidas (su Draudiko išankstiniu raštišku sutikimu) 
dėl advokatų kontoros (kurią patvirtina Draudikas) pasamdymo, siekiant supažindinti Bendrovę su procedūra 

bei galimais veiksmais, pritaikant 2005 metų Olandijos teisės aktą, kuriuo siekiama palengvinti bylinėjimąsi, 

susijusį su grupės, kolektyviniais ieškiniais dėl Vertybinių popierių, jeigu Pretenzija dėl Vertybinių popierių yra 
pareikšta Bendrovei kaip grupės ar kolektyvinis ieškinys bet kurioje pasaulio šalyje, draudimo sumos sublimito, 

nustatyto Draudimo liudijime, ribose. 

5. IŠIMTYS 

Draudikas neatlygina Nuostolių pagal jokią Draudimo apsaugą, Apsaugos paketą ar Išplėtimą, kuriuos lėmė: 

 Elgesys 

kylantis iš, pagrįstas ar susijęs su: 

5.1.1. pelno ar naudos gavimu, į kurį Apdraustasis pagal įstatymą neturėjo teisės; arba 

5.1.2. Apdraustojo sąmoningai nesąžiningo, melagingo ar tyčinio nusikalstamo veiksmo, padarymu, 

jeigu bet kuris iš anksčiau nurodytų atvejų būtų pripažintas galutiniu ir neskundžiamu teismo sprendimu bet 
kurioje byloje ar procese arba Apdraustojo oficialiu raštišku prisipažinimu. 
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 Ankstesni reikalavimai ir aplinkybės,  

kylančios iš, pagrįstus arba susijusius su: 

5.2.1. bet kokiais tariamais faktais arba tomis pačiomis ar susijusiomis Neteisėtomis veikomis, tariamomis ar 

esančiomis bet kokiose aplinkybėse, arba Draudžiamuoju įvykiu, apie kurį buvo pranešta pagal bet 
kokią draudimo sutartį, kurią atnaujina arba pakeičia arba pratęsia esama Draudimo sutartis; arba 

5.2.2.  bet kokiu vykstančiu arba ankstesniu civiliniu, baudžiamuoju, administraciniu ar reguliavimo procesu, 
tyrimu, arbitražu, tarpininkavimu, kitų ginčų nagrinėjimu ar sprendimu, apie kuriuos Draudėjui buvo 

pranešta Pratęstu laikotarpiu, arba kurie yra galimi arba kyla iš esmės iš tų pačių faktų, kurie nurodyti 
tokiuose ieškiniuose; arba  

5.2.3. bet kokiu Draudžiamuoju įvykiu, kuris kitu atveju būtų Vienas reikalavimas su bet kokiu reikalavimu ar 

kitu dalyku, apie kurį pranešama pagal bet kurį polisą, kurio atnaujinimas ar pakeitimas yra šis polisas 
arba kurį laikui bėgant šis polisas gali pakeisti. 

Išimtis 5.2.1. nebus taikoma bet kurioms aplinkybėms, apie kurias buvo pranešta Draudikui pagal bet kurį 

ankstesnį draudimo polisą, tačiau kurio Draudikas nepriėmė kaip galiojančio pranešimo, ir jei Draudiko teikiama 

draudimo apsauga buvo nepertraukiamai suteikta nuo tokio ankstesnio poliso įsigaliojimo dienos iki šio poliso 
galiojimo pabaigos dienos. 

 Kūno sužalojimas/žala turtui 

dėl bet kokio fizinio asmens kūno sužalojimo, susirgimo, ligos, mirties ar emocinių išgyvenimų arba psichinių 

kančių; arba bet kokio turto sugadinimo, sunaikinimo, jo būklės pabloginimo ar galimybės juo naudotis 
praradimo. Ši punkte 5.3 (Kūno sužalojimas/žala turtui) numatyta išimtis netaikoma: 

5.3.1. jokiam Reikalavimui dėl emocinio išgyvenimo ar psichinės kančios, susijusios su Darbo praktikos 
pažeidimu; 

5.3.2. jokioms Apdraustojo Gynybos išlaidoms, įskaitant susijusias su bet kokiu Apdraustajam pareikštu 

Reikalavimu: 

a) dėl bet kokio tariamo profesinės sveikatos ir saugos įstatymų pažeidimo; arba 

b) dėl šiurkštaus rūpestingumo pareigos pažeidimo, sukėlusio kito asmens mirtį. 

5.3.3. Nuostoliams, kai ir tiek, kiek yra nustatyta Apdraustojo asmeninė atsakomybė, bet tik tais atvejais, kai 
Bendrovė nei atlygino, nei jai yra leidžiama ar jos reikalaujama atlyginti nuostolius Apdraustajam pagal 

įstatymus ar sutartį arba statutą, įstatus, veiklos sutartį ar panašius Bendrovės dokumentus. 

 Šiaurės Amerikos išimtis 

kylančius iš, pagrįstus arba priskirtinus teisiniam ginčui ar bylinėjimuisi, kuris: 

5.4.1. yra iškeltas arba palaikomas Jungtinių Amerikos Valstijų (toliau – JAV) arba Kanados (arba jų teritorijų 

ar protektoratų) jurisdikcijoje; 

5.4.2. kyla dėl bet kokių teisinių ginčų ar bylinėjimosi, iškeltų ar palaikomų už JAV ar Kanados (arba jų 

teritorijų ar protektoratų) jurisdikcijos ribų, siekiant įvykdyti JAV ar Kanados teismo sprendimą; 

5.4.3. yra pagrįstas bet kokiais JAV ar Kanados (arba jų teritorijų ar protektoratų) įstatymais; arba 

5.4.4. kyla iš Bendrovės veiklos JAV ar Kanadoje (ar jų teritorijose ar protektoratuose). 

 Ekonominės ir prekybos sankcijos 

Laikoma, kad Draudikas nesuteikia apsaugos ir Draudikas neprivalo apmokėti jokio Reikalavimo ar suteikti 

kokią nors išmoką pagal šį polisą, jei dėl tokios apsaugos suteikimo, tokio Reikalavimo apmokėjimo ar tokios 
išmokos suteikimo Draudikui, jo patronuojančiai bendrovei arba ją galutinai kontroliuojančiam subjektui bus 

taikomos bet kokios sankcijos, draudimai ar apribojimai pagal Jungtinių Tautų rezoliucijas arba prekybos ar 
ekonomines sankcijas, Europos Sąjungos arba Jungtinių Amerikos Valstijų įstatymus ar kitus teisės aktus. 

 Kyšininkavimas, korupcija 

kylantys iš, pagrįsti arba priskiriami bet kokiam (-iai) faktiniam (-ei) ar tariamam (-ai): 

5.6.1. mokėjimui, komisiniams, kyšiui, išmokai ar bet kokiai kitai paslaugai bet kuriam šalies ar užsienio 
valdžios ar ginkluotųjų pajėgų Vadovybės darbuotojui, agentui, atstovui, darbuotojui ar bet kuriam jų 

šeimos nariui arba bet kuriam subjektui, su kuriuo jie yra susiję, arba jų naudai; 

5.6.2. mokėjimui, komisiniams, kyšiui, išmokai ar bet kokiai kitai paslaugai bet kuriam pilnu ar nepilnu etatu 
dirbančiam Vadovaujančiam darbuotojui, direktoriui, agentui, partneriui, atstovui, pagrindiniam 

akcininkui, savininkui ar darbuotojui arba Susijusiam subjektui (kaip ta sąvoka apibrėžta mokesčių ir 
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rinkliavų įstatyme, įskaitant bet kurį tokio Susijusio subjekto vadovybės darbuotoją, direktorių, agentą, 

savininką, partnerį, atstovą, pagrindinį akcininką ar darbuotoją), priklausantį Bendrovės klientui ar bet 
kuriam jų šeimos nariui ar bet kuriam subjektui, su kuriuo jie yra susiję; 

5.6.3. vidaus ar užsienio politinei paramai; 

5.6.4. bet kurios jurisdikcijos įstatymo, skirto užkirsti kelią antimonopolinei arba antikonkurencinei veiklai, 

piktnaudžiavimui dominuojančia padėtimi, kartelinei veiklai ar kainų nustatymo veiklai, arba kitaip 

apsaugoti konkurenciją, pažeidimas arba nusižengimas pagal jį. 

 Profesinė atsakomybė 

kylantys, pagrįsti arba priskiriami profesionalių paslaugų ar susijusių administracinių pagalbinių paslaugų 

teikimui ar nesuteikimui, arba bet kokiu su tuo susijusiu veiksmu, klaida ar neveikimu. 

 Prospekto išimtis 

kylantys, pagrįsti arba priskiriami faktiniam ar numatomam bet kokių Vertybinių popierių privačiam platinimui 
arba viešam siūlymui. 

Tačiau bet kokių Vertybinių popierių bet kokio privataus platinimo ar viešo siūlymo atveju Draudikas gali savo 

nuožiūra svarstyti šios išimties panaikinimą, jei Draudėjas: 

5.8.1. pateikia Draudikui tokią informaciją, kurios Draudikas gali pareikalauti siekiant įvertinti bet kokią 
papildomą riziką; ir 

5.8.2. sutinka su bet kokiais šių taisyklių sąlygų ar Draudimo liudijimo pakeitimais ir sutinka sumokėti bet 

kokią papildomą Draudiko taikomą įmoką. 

 Teritorijos apribojimas 

Nepaisant šių taisyklių, bet kokių Draudimo liudijimo priedų ar patvirtinimo priešingų nuostatų, jokia šių 

taisyklių numatyta apsauga netaikoma jokiam (-iai): 

5.9.1. subjektui, organizuotam arba įsteigtam pagal Nurodytos vietovės vietinius įstatymus arba kurio būstinė 
yra Nurodytoje vietovėje; 

5.9.2. fiziniam asmeniui, kol toks fizinis asmuo yra Nurodytoje vietovėje; 

5.9.3. reikalavimui, ieškiniui, ieškinio ar proceso daliai, kurie pareikšti arba palaikomi Nurodytoje vietovėje; 

arba 

5.9.4. bet kurios turto (materialaus ar nematerialaus) dalies, esančios Nurodytoje vietovėje, praradimui, 
vagystei, sugadinimui, galimybės juo naudotis praradimui, užšifravimui, veiklos arba prieinamumo 

nutraukimui arba sunaikinimui, įskaitant, bet neapsiribojant, bet kokią kompiuterinę sistemą, 
duomenis, skaitmeninį turtą, pinigus ar vertybinius popierius, esančius Nurodytoje vietovėje. 

Šiose taisyklėse „Nurodyta vietovė“ reiškia:  

a) Baltarusijos Respubliką; arba  

b) Rusijos Federaciją (kaip pripažįsta Jungtinės Tautos) arba jų teritorijos, įskaitant teritorinius 

vandenis, arba protektoratus, kur jos turi teisinę kontrolę (teisinė kontrolė reiškia, teritorijas 
pripažįstamas Jungtinių Tautų). 

Visais atvejais jei taikant bet kokią Sankcijų sąlygą yra kokių nors prieštaravimų tarp šio patvirtinimo sąlygų ir 

Draudimo liudijimo sąlygų, taikomos šio patvirtinimo sąlygos. 

Jei kuri nors šio patvirtinimo nuostata yra arba bet kuriuo metu tampa negaliojančia, neteisėta arba 

neįgyvendinama pagal bet kurį potvarkį ar teisės aktą, tokia nuostata nebus laikoma šio patvirtinimo dalimi, 

tačiau tai neturės įtakos likusios šio patvirtinimo dalies galiojimui, teisėtumui ir vykdymui. 

6. REIKALAVIMAI 

Toliau pateiktos nuostatos taikomos visoms Draudimo liudijimo dalims. Jeigu Draudėjas nevykdo savo įsipareigojimų 

pagal šias nuostatas, Draudikas atleidžiamas nuo bet kokios atsakomybės pagal Draudimo sutartyje nurodytus 

galiojančius teisės aktus. 

 Pranešimas ir pranešimų teikimas 

Siekiant išvengti bet kokios teisės pagal šį polisą atėmimo, apie bet kokį Reikalavimą dėl draudimo išmokos ar 

kitokio draudimo Draudikui turi būti pranešta kuo greičiau, bet ne ilgiau kaip per dvylika mėnesių nuo tos 

dienos, kai Draudėjas sužino, kad Reikalavimas buvo pareikštas Apdraustajam arba Bendrovei (dėl Reikalavimų 
dėl vertybinių popierių). 
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Nepaisant 8.6 dalies (Pranešimas ir įgaliojimai), bet kuris Draudėjas Draudimo liudijimo galiojimo laikotarpiu 

gali pranešti Draudikui apie bet kokias aplinkybes, kurios pagrįstai gali sukelti Draudžiamąjį įvykį. Pranešime 
turi būti nurodytos priežastys dėl kurių tikimasi tokio Draudžiamojo įvykio ir visa atitinkama informacija apie 

datas, Neteisėtą veiką (jei taikoma) ir galimą Apdraustąjį bei atitinkamą (-us) reikalavimo pareiškėją (-us).  

Visi pranešimai, susiję su Reikalavimais ar aplinkybėmis, turi būti pateikti raštu arba išsiųsti paštu pagal Aprašą 

– pranešimas apie draudžiamuosius įvykius ir aplinkybes.  

 Susiję draudžiamieji įvykiai ar aplinkybės 

Jei pranešimas apie Draudžiamąjį įvykį ar aplinkybes pateikiamas taip, kaip reikalaujama šiose taisyklėse, tada 

bet koks vėlesnis Draudžiamasis įvykis ar aplinkybės, sudarančios Vienintelį reikalavimą iš to Draudžiamojo 

įvykio ar aplinkybių, bus laikomi praneštais pirmą kartą tuo pačiu metu, kai apie tas aplinkybes buvo pranešta 
pirmą kartą, buvo pirmą kartą pareikštas Reikalavimas arba pirmą kartą įvyko kitas Draudžiamasis įvykis, ir 

Draudikui buvo pranešta tuo metu, kai buvo pateikti pirmieji privalomi pranešimai. 

 Gynyba ir taikos susitarimas 

Visi Apdraustieji privalo teikti visą pagrįstą pagalbą ir bendradarbiauti su Draudiku tiriant, ginantis, sudarant 

taikos susitarimus ar apskundžiant Draudžiamąjį įvykį ar aplinkybes ir suteikti Draudikui visą reikiamą 

informaciją, susijusią su bet kokiu Draudžiamuoju įvykiu ar aplinkybėmis, kiek Draudikas gali to pagrįstai 
reikalauti. Atsiradus bet kuriai aplinkybei ar Draudžiamajam įvykiui, kiekvienas Draudėjas turi imtis pagrįstų 

veiksmų, kad sumažintų Nuostolius. 

Apdraustojo nesugebėjimas bendradarbiauti ir suteikti Draudikui informacijos, kaip reikalaujama ankstesniame 

punkte, nepažeidžia jokio kito Apdraustojo teisių pagal šias taisykles. 

Draudėjas privalo gintis nuo ir ginčyti bet kokį jam pareikštą Reikalavimą. Draudikas turi teisę visapusiškai 

dalyvauti gynyboje ir derybose dėl bet kokio taikos susitarimo pagal kurį Draudikas mokės arba pagrįstai 
tikėtina, kad mokės pagal šį polisą. 

Draudikas priims esant reikalui atskiro teisinio atstovo pasamdymą tiek, kiek to reikalauja esminis interesų 

konfliktas tarp bet kurių Apdraustųjų. 

Jei Bendrovė Apdraustajam pateikia Reikalavimą arba Paklausimą prieš pareiškiant reikalavimą, Draudikas 

neturi pareigos ar įsipareigojimo bendrauti su jokiu kitu Apdraustuoju ar Bendrove dėl to Reikalavimo ar 

Paklausimo prieš pareiškiant reikalavimą. 

Atitinkamas Draudėjas privalo atlyginti Draudikui visus mokėjimus, kurie, kaip galiausiai nustatoma, pagal šias 
taisykles ar Draudimo liudijimą nėra kompensuojami. 

 Sutikimas 

Draudėjas nepripažįsta ir neprisiima jokios atsakomybės, nesudaro jokio taikos susitarimo, nesutinka su jokiu 

sprendimu ir neįsipareigoja jokiomis sumomis, padengtomis pagal šias taisykles, be išankstinio rašytinio 
Draudiko sutikimo (kuris negali būti nepagrįstai uždelstas ar nesuteiktas). Tik įsipareigojimai, taikos susitarimai 

ir sprendimai, atsirandantys dėl Reikalavimų, apgintų pagal šias taisykles, arba kitų Draudžiamųjų įvykių, 

sprendžiamų pagal šias taisykles, gali būti atlyginami pagal šias taisykles kaip Nuostoliai. 

Jei visi Draudžiamieji įvykiai, kuriems taikoma viena Išskaita, gali būti visiškai, galutinai ir neatšaukiamai 
išsprendžiami už sumą (įskaitant Gynybos išlaidas), neviršijančią tos Išskaitos, tai tokiam išsprendimui 

Draudiko sutikimo nereikia. 

Aplinkybių pranešimas Oficialiai institucijai be išankstinio rašytinio Draudiko sutikimo nelaikomas punkto 6.4 

(Sutikimas) pažeidimu, kurį padarė Draudėjas, bet tik tada, kai Draudėjui Oficiali institucija neleidžia pateikti 
prašymo dėl tokio sutikimo ir su sąlyga, kad, kai tik Oficiali institucija leidžia tą padaryti, Draudėjas paprašys 

Draudiko sutikimo pagal punktą 6.4 (Sutikimas). 

 Paskirstymas 

Jei Reikalavimas pareiškiamas bendrai bet kuriam Apdraustajam ir bet kuriai Bendrovei ar bet kuriam kitam 
asmeniui ar subjektui arba Reikalavimas ar kitas Draudžiamasis įvykis apima tiek apdraustus, tiek neapdraustus 

dalykus ar asmenis pagal šias taisykles, tada Draudėjas ir Draudikas turi dėti komerciškai pagrįstas pastangas, 

kad nustatytų teisingą Nuostolių, dengiamų pagal šias taisykles, paskirstymą, remiantis nustatytais teisminio 
paskirstymo principais, kuriuose atsižvelgiama į teisines ir finansines rizikas bei atitinkamų šalių gaunamą 

santykinę naudą. 

Jei Draudikas ir Draudėjas negali susitarti dėl paskirstymo pagal punktą 6.5 (Paskirstymas) per 14 dienų nuo 

bet kokio paskirstymo klausimo, apie kurį Draudikas pirmą kartą raštu pranešė Draudėjui, jie susitaria perduoti 
klausimą spręsti Vyresniajam teisininkui, kurio sprendimas yra galutinis ir privalomas visoms šalims. Vyresnysis 

teisininkas turi nustatyti teisingą paskirstymą kaip ekspertas, o ne kaip arbitras. Draudėjas ir Draudikas turi 
teisę pareiškimus Vyresniajam teisininkui pateikti raštu. Vyresnysis teisininkas turi atsižvelgti į šalių 

pareiškimus, tačiau Vyresnysis teisininkas neturi būti varžomas tokių pareiškimų ir nustato sąžiningą ir teisingą 
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paskirstymą pagal savo vertinimą ir nuomonę. Vyresniojo teisininko išlaidas, susijusias su tokio sprendimo 

pateikimu, Draudėjas ir Draudikas padengs lygiomis dalimis ir bet kokie tokie mokėjimai Draudimo sumos 
nepanaikins. 

 Išankstinis išlaidų apmokėjimas 

Išskyrus tuos atvejus, kai Draudikas atsisako padengti išlaidas, Draudikas išmokės Draudėjui iš anksto arba 

apmokės jo vardu išlaidas, nurodytas pagal polisą, nedelsiant po to, kai bus gautos ir Draudiko priimtos 
pakankamai išsamios sąskaitos faktūros, kuriose nurodytas laikas, išlaidos ir Draudiką tenkinantis situacijos 

aprašymas. Draudikas negali atsisakyti padengti išlaidų iš anksto tik dėl to, kad Draudikas mano, kad įvyko 
punkte 5.1 (Elgesys) numatytoje išimtyje nurodytas elgesys, kol nebus įvykdyta tos išimties sąlyga. 

 Mokėjimų tvarka 

Draudikas apmokės pagal šias taisykles padengiamus Nuostolius ta tvarka, kuria tokie Nuostoliai pateikiami 

Draudikui apmokėti. Jeigu Draudikas savo vienintele ir absoliučia nuožiūra nustato, kad Draudimo sumos 
nepakaks visiems tokiems Nuostoliams padengti, Draudikas atlygina Nuostolius tokia tvarka: 

6.7.1. Apdraustojo Nuostoliai, kurių tokiam Apdraustajam nekompensavo Bendrovė; 

6.7.2. po to, atsižvelgiant į bet kokį likusį Draudimo sumos likutį, Draudikas savo nuožiūra gali pareikalauti, 
kad Draudėjas raštu pasirinktų, arba Nuostolių padengimo eiliškumą ir sumas, arba gauti tokį likutį bet 

kurio Apdraustojo, patyrusio tokius Nuostolius, vardu. 

Mokėjimas pagal punktą 6.7 (Mokėjimų tvarka) visiškai atleidžia Draudiką nuo įsipareigojimų pagal šias 

taisykles. 

 Subrogacija 

Atlikus bet kokį mokėjimą pagal Draudimo liudijimą, Draudikas perima tokio mokėjimo apimtyje visas Draudėjo 

teises į išieškojimą, įmoką ir žalos atlyginimą, o Draudėjai teikia visą pagrįstą pagalbą ir nedaro jokių veiksmų, 

kuriais būtų pažeistos tokios teisės. Draudikas neįgyvendins savo subrogacijos teisių Apdraustojo atžvilgiu dėl 
bet kokio Draudžiamojo įvykio, nebent jis gali nustatyti, kad punkte 5.1 (Elgesys) numatyta išimtis yra taikoma 

tam Draudžiamajam įvykiui ir tam Apdraustajam. 

7. DRAUDIMO SUMA IR IŠSKAITA 

 Draudimo suma 

Bendra Draudiko pagal Draudimo polisą atlygintina draudimo išmokų suma neturi viršyti Draudimo sumos, 

išskyrus 2.3 skyriuje numatytą draudimo apsaugą (Papildoma draudimo apsauga valdybos nariams, 
nesusijusiems darbo santykiais su Bendrove), kur numatytas papildomas draudimo sublimitas virš Draudimo 

sumos, tačiau kuri negali viršyti papildomos draudimo sumos sublimito, nustatyto vienam tokiam valdybos 

nariui bei bendro sublimito visiems tokiems valdybos nariams. Draudikas neprivalo mokėti išmokų, viršijančių 
visus šiuos sublimitus, nepriklausomai nuo Draudžiamųjų įvykių skaičiaus, Apdraustųjų ar Nuostolių sumos, 

įskaitant Nuostolius, susijusius su Draudžiamaisiais įvykiais, kurie sudaro Vienintelį reikalavimą, kai pirmą kartą 
buvo pranešta arba jiems atsiradus. 

Kiekvienas Draudimo sutartyje nurodytas sublimitas yra didžiausia suma, kurią Draudikas moka už draudimo 

apsaugą, kuriai jis taikomas, ir yra Draudimo sumos dalis. 

 Išskaita 

7.2.1. Draudikas apmokės tik tokią Nuostolių sumą, kuri viršija Išskaitą. Bendrovė bus atsakinga už Išskaitą, 

kuriai draudimas netaikomas. 

7.2.2. Jei kuriai nors Bendrovei leidžiama arba reikalaujama atlyginti žalą Apdraustajam, bet ji to nepadaro 
per 30 dienų, Draudikas iš anksto apmoka Apdraustajam visus Nuostolius, o visus Išskaitos Nuostolius 

Bendrovė grąžins Draudikui, kai tik tai bus pagrįstai įmanoma. 

7.2.3. Išskaita netaikoma: 

7.2.3.1. Neatlygintiniems nuostoliams arba  

7.2.3.2. Reputacijos išlaidoms. 

7.2.4. Nuostoliams, atsiradusiems dėl visų Draudžiamųjų įvykių, kurie sudaro Vienintelį reikalavimą, taikoma 

viena Išskaita. Tuo atveju, kai dėl Vienintelio reikalavimo atsiranda daugiau nei viena Išskaita, tada, 
kalbant apie tokį Vienintelį reikalavimą, didžiausia iš tokių Išskaitų bus laikoma Išskaita, taikoma 

Nuostoliams, atsirandantiems dėl tokio Vienintelio reikalavimo, nebent šis polisas aiškiai numato kitaip. 
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 Nurodytas pagrindinis draudimas 

Šios draudimo taisyklės visuomet bus taikomas virš bet kurio kito galiojančio draudimo, įskaitant, tačiau vien 

tuo neapsiribojant, vadovų ir vadovaujančių asmenų atsakomybės, vadovybės atsakomybės, atsakomybės dėl 

darbo santykių, atsakomybės dėl žalos aplinkai, pensijų patikėtinio atsakomybės, turto, produkto ar bendrosios 
civilinės atsakomybės draudimus; arba virš atlygintų nuostolių Apdraustajam iš bet kurio kito asmens. 

 Nuostolių atlyginimas Išorinės įmonės atveju 

Išorinių įmonių atžvilgiu, šiose draudimo taisyklėse numatytas draudimas taikomas virš  

7.4.1. žalos atlyginimo, kurį kompensuoja Išorinė įmonė, ir  

7.4.2. bet kurio kito galiojančio draudimo, išduoto Išorinei įmonei dėl vadovų, vadovaujančių asmenų ar 

darbuotojų naudai. 

8. BENDROSIOS NUOSTATOS 

 Teritorija 

Draudimo apsaugos galiojimo teritorija nurodoma Draudimo liudijime. Jeigu įstatymai ar teisės aktai to 

nedraudžia, Draudimo sutarčiai taikomas bet koks Reikalavimas, pareikštas Apdraustajam ir/ar Draudžiamajam 
įvykiui, įvykusiam bet kurioje pasaulio dalyje. 

 Draudimo liudijimo panaikinimas/atšaukimas 

Šio Draudimo liudijimo visa apimtimi ar jo dalies negalima panaikinti arba atšaukti, išskyrus: 

8.2.1. dėl draudimo apsaugos numatytos punkte 2.4 (Bendrovės vertybiniai popieriai) arba  

8.2.2. dėl bet kokio apgaulingo klaidingo pareiškimo ar nesąžiningo informacijos neatskleidimo, kai tai 

nustatyta galutiniu neskundžiamu teismo ar arbitražo sprendimu arba bet kokiu rašytiniu prisipažinimu 
bet kurio Apdraustojo vardu.  

Draudikas neturi kitų teisių gynimo priemonių bet kurio Apdraustojo atžvilgiu, dėl prieš sudarymą pateiktos 

klaidingos arba neatskleistos informacijos susijusios su šiuo polisu. 

 Neapmokėjimas 

Šis Draudimo liudijimas negali būti panaikintas, išskyrus atvejus, kai Draudėjas nesumoka įmokos. 

 Draudimo liudijimo dalumas 

Šis Draudimo liudijimas taikomas kiekvienam Apdraustajam pagal jo asmeninius interesus. 

Jokie Apdraustojo ar jo vardu (įskaitant Apdraustojo atstovą) pateikti pareiškimai arba bet kurios šios draudimo 

sutarties sąlygos pažeidimas, arba bet kokia Apdraustojo turima informacija ar žinios, negali būti priskiriami 
jokiam kitam Apdraustajam, siekiant nustatyti, ar kuris nors atskiras Apdraustasis yra apdraustas pagal šį 

polisą.  

Sprendžiant, ar taikoma kuri nors iš išimčių numatytų punktuose 5.1 (Elgesys), 5.3 (Kūno sužalojimas / turtinė 

žala) ir 5.4 (Šiaurės Amerikos išimtis) išimčių, bet kurio Apdraustojo Neteisėtos veikos negali būti priskiriamos 
jokiam kitam Apdraustajam. 

Kalbant tik apie draudimo apsaugą numatytą punkte 2.4 (Bendrovės vertybiniai popieriai), bet kokio Bendrovės 

buvusio, esamo ar būsimo generalinio direktoriaus, finansų vadovo ar generalinio teisininko (arba lygiaverčių 

vadovų ar vadovybės darbuotojų) ar jų vardu pateikti pareiškimai, turima informacija ar žinios priskiriamos tai 
Bendrovei; ir tų pačių Draudėjo vadovybės darbuotojų žinios priskiriamos visoms Bendrovėms. 

 Rizikos pasikeitimai 

JAV vertybiniai popieriai 

Jei Draudimo sutartyje nėra nurodyta, kad taikoma JAV vertybinių popierių ir biržų komisijos rizikos apsauga, 

jokia apsauga netaikoma. 

Jei Draudimo liudijimo galiojimo laikotarpiu tokios Bendrovės, kalbant apie bet kurią Bendrovę, kuriai galioja 

JAV vertybinių popierių ir biržų komisijos rizika, JAV akcijų rinkos kapitalizacija viršija procentinę dalį, nurodytą 

Draudimo liudijime, kaip individualų ar kolektyvinį bet kokio Vertybinių popierių siūlymo rezultatą, tada 
Draudikas pagal šias taisykles neatsako už nuostolius, atsiradusius, pagrįstus ar priskirtinus bet kokiam 

veiksmui, klaidai ar neveikimui, įvykusiam po tos dienos, kai buvo viršyta ši procentinė dalis, kai toks veiksmas, 
klaida ar neveikimas yra susiję su siūlomais Vertybiniais popieriais arba su bet kokiu susijusiu registracijos ar 

pranešimo reikalavimu. 

Kai kuri nors JAV vertybinių popierių ir biržų komisijos rizika padidina arba viršija Draudimo liudijime nurodytą 

procentinę dalį Draudimo liudijimo galiojimo laikotarpiu, apsauga gali būti pratęsta pagal šias taisykles, jei 
Draudėjas pateikia Draudikui pakankamai išsamios informacijos, kad Draudikas galėtų įvertinti savo poziciją 
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JAV vertybinių popierių ir biržų komisijos rizikos atžvilgiu ir su sąlyga, kad Draudėjas sutinka su bet kokiomis 

sąlygomis, papildomomis įmokomis ir apribojimais, kuriuos Draudikas pasiūlo pagal tokį prašymą. Dėl bet kokio 
draudimo išplėtimo pagal šią nuostatą Draudėjas turi susitarti raštu, patvirtindamas šį polisą. 

Sandoriai 

Draudikas neatsako už Nuostolius, atsiradusius, pagrįstus ar priskirtinus: 
a) įvykusiai Neteisėtai veikai; arba 

b) bet kokiam kitam Draudžiamajam įvykiui  

po Sandorio įsigaliojimo datos.  

Dukterinės įmonės 

Bet kurios Dukterinės įmonės atžvilgiu Draudikas atsako tik už Nuostolius, kylančius, pagrįstus arba priskirtinus:  

a) įvykusiai Neteisėtai veikai; arba 

b) bet kokiam kitam Draudžiamajam įvykiui;  

kol subjektas buvo arba yra Dukterinė įmonė. 

 Pranešimas ir įgaliojimai 

Išskyrus punkte 6.1 (Pranešimas ir pranešimų teikimas) numatytus atvejus, Draudėjas visais su šiose taisyklėse 

susijusiais klausimais turi veikti visų Apdraustųjų vardu, nebent Draudėjas yra nemokus, tokiu atveju 
kiekvienas Apdraustasis turi veikti savo vardu. 

 Perleidimas 

Draudimo sutartis ar bet kokios iš jos kylančios arba su ja susijusios teisės negali būti perleistos be išankstinio 

rašytinio Draudiko sutikimo. 

 Taikoma teisė 

Bet koks šių taisyklių aiškinimas ar klausimas, susijęs su jų aiškinimu, galiojimu ar veikimu, priklauso nuo 

galiojančių teisės aktų, nurodytų Draudimo sutartyje, neatsižvelgiant į jų įstatymų kolizijos principus. Bet 

kokiems ginčams, susijusiems su šio Draudimo liudijimo aiškinimu ar vykdymu, galioja taikomi teisės aktai, 
nurodyti Draudimo sutartyje, ir vienintelė galiojanti teismo jurisdikcija yra nustatoma pagal taikomus teisės 

aktus, nurodytus Draudimo sutartyje. 

 Aiškinimas 

Šių taisyklių antraštėse ir pavadinimuose esantys aprašymai yra skirti tik nuorodai ir patogumui, ir nesuteikia 

šioms taisyklėms jokios reikšmės. Šiose taisyklėse pajuodintu šriftu pažymėti žodžiai turi atkreiptino dėmesio 

reikšmę ir yra apibrėžti Draudimo sutartyje. Žodžiai, kurie nėra konkrečiai apibrėžti šiose sąlygose, turi savo 
įprastą reikšmę. 
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